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  وأماكن الاجتماعات الرسمي الافتتاح
 

للاتحتتتاد البرلمتتتاني  139 الجمعيتتتة العامتتتة التتتتتت بارون، كويفتتتاس  غتتتابرييلا الستتتيدة التتتدولي، البرلمتتتاني الاتحتتتاد رئتتتيس يفتتتتت 
 15 ثنتتتينالإ يتتتوم الأولى جلستتتتها في، (CICG) في مركتتتز المتتتالرات التتتدولي في جنيتتت  1رقتتتم التتتدولي، في القاعتتتة 

 .صباحا   عشرة الحادية الساعة أكتوبر عند/  ين الاولتشر 
 

 منتتتتد  التتتدولي، البرلمتتتاني لاتحتتتادالحتتتاكم ل لتتتسالمج اجتماعتتتات وكتتتذل  الدائمتتتة، ولجانهتتتا للجمعيتتتة العامتتتة الجلستتتات
 الوطنيتتتتتة للبرلمتتتتتانات العتتتتتامين الأمنتتتتتاء جمعيتتتتتة واجتماعتتتتتات للبرلمتتتتتانيين، الإنستتتتتان حقتتتتتو  لجنتتتتتة البرلمانيتتتتتات، النستتتتتاء

(SGPA،)   به ملحق ومبنى جني  في للمالرات الدولي المركز في أيضا   عقدت  س. 
 

تتتو   مقتتتر في التنفيذيتتتة، اللجنتتتة اجتماعتتتات متتتن يتتتومين أول وكتتتذل  بالتمويتتتل، المعنيتتتة الفرعيتتتة اللجنتتتة اجتمتتتا  عقدي  س 
 .الاتحاد البرلماني الدولي

 

 ارتتتتداء المشتتتاركين متتتن يرجتتتى التتتدولي، البرلمتتتاني تحتتتادللا الرئيستتتي والمقتتتر للمتتتالرات التتتدولي جنيتتت  مركتتتز للتتتدخول إلى
 التدولي جنيت  مركتز في الجمعيتة يحضترون الذين الدبلوماسي السل  أعضاء دخول سيتم. بهم الخاصة الهوية شارات
 .أخر  شارة إلى يحتاجون ولا بهم الخاصة المتحدة الأمم بطاقة تقديم عند( CICG) للمالرات
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 الصلة ذات والاجتماعات 139لــ ا للجمعية العامة منيالز  الجدول
 2018تشرين الأول/أكتوبر  18 – 14 سويسرا، جني ،

 

 2018تشرين الأول/أكتوبر  11 الخميس،

 
  * المالية للشاون الفرعية اللجنة  18:00 – 14:30

 الدولي البرلماني الاتحاد مقر الرئيسية، الاجتماعات قاعة
 2018الأول/أكتوبر  تشرين  12 الجمعة،

 
10:00 – 13:00 
15:00 – 18:00 

 اللجنة التنفيذية*
 الدولي البرلماني الاتحاد مقر الرئيسية، الاجتماعات قاعة

 2018تشرين الأول/أكتوبر   13 السبت،
 التسجيل بدء 19:00-9:00 

 مركز جني  الدولي للمالرات البهو،

 ية*مجموعة الشراكة الجندر  10:00 – 09:00 
 الدولي البرلماني الاتحاد مقر الرئيسية، الاجتماعات قاعة

 *للبرلمانيين الإنسان حقو  لجنة 13:00 – 09:30 
 مالراتلل وليالد  جني لوزان، المبنى الملحق بمركز فارينتي للمالرات، مركز قاعة
 

 اللجنة التنفيذية* 13:00 – 10:00 
 الدولي البرلماني ادالاتح مقر الرئيسية، الاجتماعات قاعة
 

 اللجنة التنفيذية* 18:00 – 15:00 
 الدولي البرلماني الاتحاد مقر الرئيسية، الاجتماعات قاعة
 

 *لجنة حقو  الإنسان للبرلمانيين 18:00 – 14:30 
 للمالرات لدوليي  اقاعة لوزان، المبنى الملحق بمركز فارينتي للمالرات، مركز جن
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 *الجلسة مغلقة
 
 
 

 2018ين الأول/أكتوبر تشر   14، الأحد

 مكتب النساء البرلمانيات* 10:00 – 09:00 
 لمالراتولي ل  الدالمبنى الملحق بمركز فارينتي للمالرات، مركز جني قاعة جني ،

 

 مجموعة مسهلي الحوار حول قبرص*  10:00-11:30 
 لمالراتلدولي   المركز جني المبنى الملحق بمركز فارينتي للمالرات، ،قاعة فيفاي

 منتدى النساء البرلمانيات 13:00 – 10:30 
 الطابق الأرضي، مركز جني  الدولي للمالرات ،2قاعة رقم 

  العني  لتطرفب والمجموعة الاستشارية الرفيعة المستو  المعنية بمكافحة الإرهاا 13:00 – 10:30 
 لمالراتولي ل  الديمركز جن المبنى الملحق بمركز فارينتي للمالرات،  قاعة جني ،

 * اجتما  مع رؤساء المجموعات الجيوسياسية 13:00 – 11:00 
 ، مركز جني  الدولي للمالرات 1-الطابق السفلي  ،18قاعة رقم 

 المجموعة الفرعية لمنتد  النساء البرلمانيات   13:00 – 11:30 
 لمالراتالطابق الأرضي، مركز جني  الدولي ل ،4  وقاعة رقم 3 قاعة رقم

 الوفود وأمناء المستشارين اجتما  14:00-15:00 
 راتمركز جني  الدولي للمال ، 3، الطابق 6وقاعة رقم   5قاعة رقم 

 البرلمانيات النساء منتدى 17:30 – 14:30 
 الطابق الأرضي، مركز جني  الدولي للمالرات ،2قاعة رقم 

 *انيينلجنة حقو  الإنسان للبرلم 18:00 – 14:30 
 لمالراتلدولي ي  المركز جن المبنى الملحق بمركز فارينتي للمالرات،  قاعة لوزان،

 لجنة شاون الشر  الأوسط* 18:00 – 15:00 
 ، مركز جني  الدولي للمالرات1-الطابق السفلي  ،18قاعة رقم 

 اجتما  رؤساء اللجان الدائمة 15:30-17:00 
 لمالراتولي ل  الدمركز جني ركز فارينتي للمالرات،المبنى الملحق بم  قاعة جني ،
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 2018تشرين الأول/أكتوبر   15 ،الإثنين
 (*التسيير لجنة) العامة للجمعية التوجيهية اللجنة 09:00 – 08:00 

 ات للمالر  الدولي جني  مركز الثالث، الطابق الشخصيات، كبار  صالة

 إدارة منتد  البرلمانيين الشباب *مجلس  10:00 – 09:00 
 لمالراتولي ل  الدمركز جني المبنى الملحق بمركز فارينتي للمالرات،  قاعة جني ،

 
 المجلس الحاكم 11:00 – 09:00

  الطابق الأول، مركز جني  الدولي للمالرات ،1قاعة رقم 

 
 التجارةو  والتمويل المستدامة للتنمية الدائمة اللجنة 13:00 – 9:000

  2018اخ لعام  المنبتغير إحاطة بشأن مساهمة البرلمانيين في مالر الأمم المتحدة المعني -
 امةنمية المستداف التأهد والاستثمار في تحقيق بشأن دور التجارة العادلة والحرة مناقشة -

 كاربتناعة والاة والصداملاسيما فيما يتعلق بالمساواة الاقتصادية والبنية التحتية المست
 الطابق الأرضي، مركز جني  الدولي للمالرات ،2قاعة رقم 

 

 اللجنة الدائمة للديمقراطية وحقوق الإنسان   13:00 –  09:30
ا بهدف وحوكمته جرةاله بشأن الدولي البرلماني التعاون تعزيزحول  القرار مشرو  مناقشة

 اعتماد الميثا  العالمي لهجرة آمنة ومنظمة ومنتظمة
 لراتالطابق الأرضي، مركز جني  الدولي للما  ،4  وقاعة رقم 3 رقم قاعة

جمعية الأمناء 
العامين 
 للبرلمانات
 الوطنية

 اجتماع جمعية الأمناء العامين للبرلمانات الوطنية 11:00-12:30
 راتمركز جني  الدولي للمال ، 3، الطابق 6وقاعة رقم   5قاعة رقم 

 عزيز السلامتة في لمانيحول موضو  القيادة البر  المناقشة العامة بدءمة: العاالجمعية  13:00 – 11:00 
 والتنمية في زمن الابتكار والتغير التكنولوجي

 الطابق الأول، مركز جني  الدولي للمالرات ،1قاعة رقم 

 11:30 – 13:00 
 

 *لجنة تعزيز احترام القانون الإنساني الدولي 
 للمالرات لدوليي  اركز فارينتي للمالرات، مركز جنقاعة لوزان، المبنى الملحق بم

 
  العامة المناقشة الجمعية العامة: 16:00 – 14:30

 الطابق الأول، مركز جني  الدولي للمالرات ،1قاعة رقم 
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 2018تشرين الأول/أكتوبر   15، الإثنين
جمعية الأمناء 
العامين 
 للبرلمانات
 الوطنية

 عية الأمناء العامين للبرلمانات الوطنيةاجتماع جم 14:30-17:30
 راتمركز جني  الدولي للمال ، 3، الطابق 6وقاعة رقم   5قاعة رقم 

 *للبرلمانيين الإنسان حقو  لجنة 18:00 – 14:30 
 لمالراتلدولي ني  المركز ج المبنى الملحق بمركز فارينتي للمالرات،  قاعة لوزان، 

 دائمة للسلم والأمن الدولييناللجنة ال 18:30 – 14:30 
م السلا تقويضلاستخدام المرتزقة كوسيلة  رفضجلسة استما  الخبراء بشأن  -

 وانتهاك حقو  الإنسان
لحفظ  تحدةكافحة العن  الجنسي في عمليات الأمم المحلقة نقاش حول م  -

 وخارجهاالسلام 
 لراتلما الطابق الأرضي، مركز جني  الدولي ل ،4  وقاعة رقم 3 قاعة رقم

 
 منتدى البرلمانيين الشباب للاتحاد البرلماني الدولي 18:30 – 14:30

 الطابق الأرضي، مركز جني  الدولي للمالرات ،2قاعة رقم 

 
 الجمعية العامة:  18:30 – 16:00

 قرار حول البند الطارئ-
 يليه مواصلة المناقشة العامة-

 للمالراتالطابق الأول، مركز جني  الدولي  ،1قاعة رقم 
 حفل استقبال تقيمه سويسرا 18:30 

 جني  الدولي للمالرات مركز ،قاعة المناسبات، الطابق الأول
 *الجلسة مغلقة
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 2018تشرين الأول/أكتوبر   16، لثلاثاءا

 *نة شاون الشر  الأوسطلج 10:30 – 09:00 
 ز جني  الدولي للمالراتمرك المبنى الملحق بمركز فارينتي للمالرات،  قاعة جني ،

 
 

09:00 – 13:00 
09:00 – 10:00 
10:00 – 13:00 

 الجمعية العامة
  ،حول البند الطارئ مناقشة -
 مواصلة المناقشة العامة -

 الطابق الأول، مركز جني  الدولي للمالرات ،1قاعة رقم 

  مكتب اللجنة الدائمة لشؤون الأمم المتحدة * 10:30 – 09:00 
 ، مركز جني  الدولي للمالرات1-الطابق السفلي  ،18قاعة رقم 

 *الفريق الاستشاري المعني بالصحة 12:00 – 09:00 
 ت، مركز جني  الدولي للمالرا1-، الطابق السفلي 15قاعة رقم  

 *للبرلمانيين الإنسان حقو  لجنة 13:00 – 09:30 
 للمالرات لدوليني  امركز ج المبنى الملحق بمركز فارينتي للمالرات،  قاعة لوزان،

 
 اللجنة الدائمة للديمقراطية وحقوق الإنسان 13:00 - 09:30

 الهجرة أنبش وليالد انيالبرلم التعاون تعزيزحول  قرار صياغة في الجلسة العامة لمشرو 
 نتظمةآمنة ومنظمة وم وحوكمتها بهدف اعتماد الميثا  العالمي لهجرة

 لمالراتلالطابق الأرضي، مركز جني  الدولي ، 4وقاعة رقم   3قاعة رقم 
جمعية الأمناء 
العامين 
 للبرلمانات
 الوطنية

 الوطنية جمعية الأمناء العامين للبرلماناتاجتما   12:30 –10:00
 لمالراتالثالث، مركز جني  الدولي ل الطابق ،6وقاعة رقم  5 قاعة رقم

 لتحرش؟وا يين في مواجهة التمييز الجنسيحلقة نقاش: أين يق  البرلمان  13:00 – 11:00 
 مركز جني  الدولي للمالرات ، الطابق الأرضي، 2القاعة رقم 

  حلقة نقاش: دور البرلمانات في محاربة التطرف والعن  الإرهابي  13:00 – 11:00 
 لمالراتلدولي ي  الالملحق بمركز فارينتي للمالرات، مركز جن جني ، المبنىقاعة 
 
 
 



 
 

10 36/  

 ترجمة الأمانة العامة للاتحاد البرلماني العربي

 *الجلسة مغلقة
 
 

   
 2018تشرين الأول/أكتوبر   16، لثلاثاءا

 
والتحديات  التشريعات المتعلقة بالغذاء والتغذية: الدروس المستفادة فعالية جانبية حول 14:30 – 13:00

 والفرص المتاحة للعمل البرلماني
، مركز جني  الدولي للمالرات1-الطابق السفلي  ،18قاعة رقم   

 
 اء الجسور بين المجتمعات البرلمانية والعلميةحلقة نقاش: بن 14:30-16:00

 لرات للما لدولياقاعة لوزان،  المبنى الملحق بمركز فارينتي للمالرات، مركز جني  

 
14:30 – 16:00 

 
 *الدائمة للسلم والأمن الدوليين مكتب اللجنة

 راتلللما  دوليمركز جني  ال قاعة لوزان، المبنى الملحق بمركز فارينتي للمالرات،
جمعية الأمناء 
العامين 
 للبرلمانات
 الوطنية

 الوطنية جمعية الأمناء العامين للبرلماناتاجتما   17:30 – 14:30
 راتالثالث، مركز جني  الدولي للمال الطابق ،6وقاعة رقم  5قاعة رقم 

 الجمعية العامة 18:30 – 14:30 
 مناقشة عامة

  لان العالمي لحقو  الإنسانللإع 70جلسة خاصة بمناسبة الذكر  الت 
 مواصلة المناقشة العامة

 الطابق الأول، مركز جني  الدولي للمالرات ،1 رقم قاعة

14:30 – 15:00 
15:00 – 15:45 
15:45 – 18:30 

 

14:30 – 18:30 
 

 اللجنة الدائمة للديمقراطية وحقوق الإنسان
أن الهجرة ولي بش الديز التعاون البرلمانيشرو  قرار حول تعز صياغة في الجلسة العامة لم 
 لهجرة آمنة ومنظمة ومنتظمةبهدف اعتماد الميثا  العالمي  حوكمتهاو 

 راتالطابق الأرضي، مركز جني  الدولي للمال ،4 وقاعة رقم 3 قاعة رقم

 
14:30 – 18:30 

 
 * الطارئ البند بشأن المحتملة الصياغة لجنة

 ، مركز جني  الدولي للمالرات1-، الطابق السفلي 18قاعة رقم 
 * اللجنة الدائمة للتنمية المستدامة والتمويل والتجارةمكتب  18:00 – 16:30 

 لرات للما لدولياقاعة لوزان،  المبنى الملحق بمركز فارينتي للمالرات، مركز جني  
  عصر الأخبار المزيفة؟ في الخيالماذا يمكن للبرلمانيين فعله لفصل الحقيقة عن : حلقة نقاش 18:30 – 16:30 

 اتلمالر لدولي مركز جني  ال المبنى الملحق بمركز فارينتي للمالرات،  قاعة جني ،
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 2018تشرين الأول/أكتوبر   17، الأربعاء

 

 مجموعة الشراكة الجندرية* 10:00 - 09:00
 لمالراتولي ل  الدمركز جني رات،المبنى الملحق بمركز فارينتي للمال  قاعة جني ،

 

من  يينمحم حصول الأطفال على حقوقهم والنمونقاش متكافئ الفرص حول ضمان  10:30 - 09:00
 العن 

 الطابق الأرضي، مركز جني  الدولي للمالرات ،2قاعة رقم 

 
 مكتب اللجنة الدائمة للديمقراطية وحقو  الإنسان*  09:00-11:00

 للمالرات لدولياني  بنى الملحق بمركز فارينتي للمالرات، مركز جقاعة لوزان،  الم

 
 مواصلة المناقشة العامةالجمعية العامة:  13:00 - 09:30

 الطابق الأول، مركز جني  الدولي للمالرات ،1قاعة رقم 
جمعية الأمناء 
 العامين للبرلمانات

 الوطنية

 الوطنية للبرلمانات جمعية الأمناء العاميناجتما   12:30 – 10:00
 مالراتالثالث، مركز جني  الدولي لل الطابق ،6وقاعة رقم  5قاعة رقم 

 اللجنة التنفيذية* 13:00 – 10:00 
 لمالراتولي ل  الدمركز جني المبنى الملحق بمركز فارينتي للمالرات،  قاعة جني ،

 
  لأمن الدوليينااللجنة الدائمة للسلم و  13:00 - 11:00

 قة نقاشحل
 الطابق الأرضي، مركز جني  الدولي للمالرات ،2قاعة رقم 

 
انعـــداني ء إنهـــا حـــول جلســـة مفتوحـــة للجنـــة تعزيـــز احـــساني القـــانون الإنســـاني الـــدولي 13:00 - 11:30

 تعهدات وأعمال ونتائج -2024الجنسية بحلول العاني 
 ، مركز جني  الدولي للمالرات1-الطابق الأرضي   18قاعة رقم 

  اللجنة الدائمة للتنمية المستدامة والتمويل والتجارة  16:30-14:30 
 لقطا  الخاصشراك اعلق بإلاتحاد البرلماني الدولي المتااعتماد قرار "حلقة نقاش حول - 

 "ةتجددفي مجال الطاقة الم لاسيمافي تنفيذ أهداف التنمية المستدامة، 
 راتكز جني  الدولي للمالالطابق الأرضي، مر  ،4 وقاعة رقم 3قاعة رقم 
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 *الجلسة مغلقة
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 2018تشرين الأول/أكتوبر   17، الأربعاء
جمعية الأمناء 
 العامين للبرلمانات

 الوطنية

 الوطنية جمعية الأمناء العامين للبرلماناتاجتما   17:30 – 14:30
 مالراتالثالث، مركز جني  الدولي لل الطابق ،6 وقاعة رقم 5 قاعة رقم

 

 *للبرلمانيين الإنسان حقو  نةلج 18:00 – 14:30 
 لمالراتلدولي ي  المركز جن المبنى الملحق بمركز فارينتي للمالرات،  قاعة لوزان،

 

 العامة الجمعية 18:30 – 14:30
  الطارئ، البند بشأن قرار اعتماد -
 العامة المناقشة واختتام -

 الطابق الأول، مركز جني  الدولي للمالرات ،1قاعة رقم 

 

 اللجنة الدائمة لشؤون الأمم المتحدة 18:30 – 14:30
 مناقشة
 الطابق الأرضي، مركز جني  الدولي للمالرات ،2قاعة رقم 

 
 اللجنة الدائمة للديمقراطية وحقوق الإنسان 18:30-17:00

 عالمي لهجرةا  اللميثاعتماد مشرو  قرار بشأن تعزيز الهجرة وحوكمتها بهدف اعتماد ا
 ة ومنتظمةآمنة ومنظم
 مالرات، الطابق الأرضي، مركز جني  الدولي لل4وقاعة رقم  3قاعة رقم 
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 دليل الرموز:

   
 الجمعية العامة
 أو المجلس الحاكم

 مناقشات اللجان
 ناقشات العامةالمأو 

ا الأخر  بمالعامة فعاليات الجمعية 
 فيها الجلسات المغلقة

 *الجلسة مغلقة

 2018تشرين الأول/أكتوبر   18، الخميس
 مكتب النساء البرلمانيات* 10:30 – 08:30 

 راتلماللدولي ي  المركز جن المبنى الملحق بمركز فارينتي للمالرات،  قاعة جني ،
 المجلس الحاكم 13:00 – 09:30 

  للبرلمانيين، الإنسان بحقو  المتعلقة القرارات -
 المتخصصة الاجتماعات وتقارير -

 الطابق الأول، مركز جني  الدولي للمالرات ،1قاعة رقم 
 لمانات لبر عامين لاء المنجمعية الأورشة عمل مشسكة بين الاتحاد البرلماني الدولي و      13:00 – 11:00 

قوني أي مدى أإلى  ما مدى فعالية البرلمان في مساءلة الحكومة؟ الوطنية حول 
 بدوري الإشرافي؟
 لمالراتلدولي ي  المركز جن المبنى الملحق بمركز فارينتي للمالرات،  قاعة جني ،

 المجلس الحاكم –14:30 
 الطابق الأول، مركز جني  الدولي للمالرات ،1قاعة رقم 

 
  

 انتهاء عند
 المجلس الحاكم 

 الجمعية العامة
 القرارات اعتماد -
 تقارير اللجان الدائمة -
 لمناقشات العامة، نتائج اوثيقة  -
 اختتام الجلسةو  -

 الطابق الأول، مركز جني  الدولي للمالرات ،1قاعة رقم 
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 الاجتماعات قاعات في الجلوس ترتيبات
 متن الأول الصت  في ستيجلس أيهتا لتحديتد التدورة في المشتاركة الوفود من كبير  عدد اختيار تم فقد العادة، جرت كما
 .العامة الجلسات قاعة
. الترئيس متن الأيستر الجانتب علتى الأول، الصت  في الوفتد هتذا وضتع تم بالتالي ،سيشيل من الوفد اسم اختيار تم وقد
 .الإنجليزي الأبجدي بالترتيب أخر  وفود هتتبع

 .وفد كل  في البرلمانيين عدد مع وتتناسب الحاكم لسالمجو  الجمعية لقواعد وفقا   وفد لكل المقاعد وتخصص
 يشتمل أن شتريطة برلمانيين، ثلاثة الحاكم المجلس في سيمثل الدولي البرلماني الاتحاد في ضوع كل  بأن الوفود تذكير يرجى
 بممثتل الحضتور علتى قتادر غتير عضتو استتبدال واحتد، ووتوز صتوت ممثتل لكل وسيكون. والنساء الرجال من كلا    لثيله
 .الأصول ماهل لذل  حسب آخر،

لوحتات تحضر الجمعيتات العامتة، يتتم إعتلام المراقبتون التدائمون أنته لتن يتتم وضتع  نظرا  للعدد المتزايد للوفود البرلمانية التي
لحجتتتز مقاعتتتد في آختتتر القاعتتتة للمنظمتتتات البرلمانيتتتة ممكتتتن د بتتتذل كتتتل جهتتتالمتتتراقبين في القاعتتتة. ستتتيتم  بأسمتتتاء جميتتتع

قتاء كلمتة في المناقشتة العامتة والجمعيات العامة. ستتوفر مقاعد إضافية في الأروقة. عندما يتم تسجيل المراقب التدائم لإل
 ستتم دعوتهم إلى التوجه إلى مقعد "المتحدث التالي" في مقدمة القاعة، وذل  قبل إلقاء كلمتهم مباشرة .

 .بلد لافتة خلال من وفد لكل والأخيرة الأولى المقاعد لييز يتم
 جمتتع إلى المنتتدوبين ي تتدعى الأختتر ، تماعتتاتالدائمتتة، والاج للجنتتة العامتتة البرلمانيتتات، الجلستتات النستتاء لمنتتتد  بالنستتبة
 .بوضوح مرئية تكون بحيث أمامهم، ووضعها الغرفة دخول عند بلدهم لوحة

 جدول أعمال الجمعية العامة
 139 الجمعية العامة التتت رئيس  انتخاب .1
 الجمعية أعمال جدول في طارئ بند إدراج طلبات في النظر .2

 التكنولوجي ر والتغيرالقيادة البرلمانية في تعزيز السلام والتنمية في عصر الابتكا المناقشة العامة حول موضو  .3
ة ومنتظمتتة آمنتتة، منظمتت هجتترة أجتتل متتن العتتالمي الاتفتتا  اعتمتتاد ضتتوء في وحوكمتتة الهجتترة الهجتترة مجتتال في البرلمتتاني التعتتاون تعزيتتز .4

 (الإنسان وحقو  الديمقراطية لجنة)
 المتحدة الأمم ونولجنة شا ؛ والتجارة التمويل المستدامة: لجنة التنمية ،الدوليين لأمنوا السلم لجنة تقارير .5

 المقررين وتعيين البرلماني الدولي للاتحاد 141العامة الت  الجمعية في الإنسان وحقو  الديمقراطية للجنة الموضو  البند على الموافقة .6
 وقواعده الدولي انيالبرلم للاتحاد الأساسي النظام على تعديلات .7
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 الدائمة اللجان أعمال جداول
 

 الدوليين والأمن ملسلا لجنة
 .إقرار جدول الأعمال .1
 البرلماني للاتحاد 138 لعامة التتتا الجمعية ع قدت ضمن إطار التي اللجنة لدورة الموجز المحضر على الموافقة .2

 . (2018جني  )آذار/مارس  في الدولي
  الدائمة: اللجنة تبمك انتخابات .3
 نز  السلاح ومنع انتشاره بشكل كاملل موضو  حلقة نقاش حو  .4
 جهاوخار م عمليات الأمم المتحدة لحفظ السلا ضمنكافحة العن  الجنسي محلقة نقاش حول  .5
 نسانالإ حقو  نتهاكوا السلام لتقويض كوسيلة  المرتزقة استخدام رفض بشأن الخبراء استما  جلسة  .6
 ما يستجد من أعمال. .7

 
 

 التمويل والتجارة المستدامة التنمية لجنة
 .إقرار جدول الأعمال  .1

 

 للاتحـاد 138 العامة الــــ ةالجمعي عُقدت ضمن إطار التي اللجنة لدورة الموجز المحضر على الموافقة .2
 .(2018 مارس/  آذار) جنيف في الدولي البرلماني

 

 دائمة انتخابات مكتب اللجنة ال .3
 2018المساهمة البرلمانية لمؤتمر الأمم المتحدة حول تغير المناخ  .4
يـق تثمار في تحقة والاسـمناقشة حول موضوع مشروع القرار تحت عنـوان دور التجـارة العادلـة والحـر  .5

امة تحتيـــة المســـتدبنيـــة الأهـــدال التنميـــة المســـتدامة،  اتـــة فيمـــا يتعلـــق بالمســـاواة الاقتصـــادية وال
 ناعة والابتكار.والص

 تنفيــ  في اصالخــ القطــاع كبإشــرا المتعلــق الاتحــاد البرلمــاني الــدولي ر قــرا اعتمــاد"حلقــة نقــال حــول  .       6
 "المتجددة الطاقة و اتة في مجال المستدامة، التنمية أهدال

 ما يستجد من أعمال .7
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 الإنسان وحقو  الديمقراطية لجنة
 .إقرار جدول الأعمال .1
 التدولي لبرلمتانيا للاتحتاد 138 لتتتتالعامة ا الجمعية ضمن إطار ع قدت التي اللجنة لدورة الموجز المحضر على الموافقة .2

 .(2018آذار/مارس ) جني  في
عتالمي لهجترة عتمتاد الميثتا  الاوحوكمتهتا  بهتدف  الهجترة بشتأن التدولي البرلمتاني التعتاون تعزيتزحتول  قترار تحضير .3

 .ومنتظمةآمنة ومنظمة 
 انتخاب نائب رئيس اللجنة  .4
 تحضيرات للجمعيات العامة القادمة .5
 ما يستجد من أعمال  . 6

 

 المتحدة الأمم بشاون الخاصة اللجنة
 .إقرار جدول الأعمال .1
ـــالعامــ ضــمن إطــار الجمعيــة قــدتعُ  الــتي اللجنــة لــدورة المــوجز المحضــر علــى الموافقــة .2  برلمــانيال ادللاتحــ 138 ة الــ

 .(2018آذار/مارس ) جنيف في الدولي
 

 ةعلقتالم ياالقضا حل على دةالمتح للأمم تابعة دولية حكومية ضرائب هيئة تساعديمكن أن  هل: نقال حلقة  .3
 للشركات؟ الضريبي لتهرببا

 الرائدة حدةالمت لأمما وكالة تبارهاباع العالمية الصحة ومنظمة البرلمانات بين التعاون مجال هو ما: نقال حلقة .4
 العالمية؟ الصحة مجال في

 انتخابات مكتب اللجان الدائمة .5
 .ما يستجد من أعمال .6

 أ رى فعاليات
 ؟ الجنسي التحرش ضد الصرا  في البرلمانيون يق  أين: نقاش حلقة 

 )الطابق الأرضي( 2، قاعة رقم 13:00-11:00تشرين الأول/أكتوبر،  16
 

 العني  والتطرف الإرهاب محاربة في البرلمانات دور حول نقاش حلقة 
 ، قاعة جني  )المبنى الملحق(13:00-11:00تشرين الأول/أكتوبر،  16

 
 الغذاءالصحة مع التركيز على  تعزيز حول: جانبية فعالية 

 (1-)الطابق الأرضي  18، قاعة رقم 14:30-13:00تشرين الأول/أكتوبر،  16
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  والعلمية البرلمانية المجتمعات ينب الجسور بناءحلقة نقاش حول 

 ، قاعة جني  )المبنى الملحق(16:00-14:30تشرين الأول/أكتوبر،  16
 

 المزيفة؟ الأخبار عصر في الخيال عن الحقيقة لفصل فعله للبرلمانيين يمكن ماذا نقاش حلقة 
 ، قاعة جني  )المبنى الملحق(16:00-14:30تشرين الأول/أكتوبر،  16

 
 الوطنية ماكة بين الاتحاد البرلماني الدولي حول جمعية الأمناء العامين للبرلمانات مشتر  عمل ورشة 

 الإشرافي؟ بدوري أقوم مد  أي إلى الحكومة؟ مساءلة في البرلمان فعالية مد 
 ، قاعة جني  )المبنى الملحق(13:00-11:00تشرين الأول/أكتوبر،  16
 

 عامةال المناقشة فيمدة الكلاني المتحدثين و  تسجيل
 

 .المتحدثين تسجيل مكتب في التسجيل للوفوديمكن 
 (الأول الطابق ،1 القاعة) العامة الجلسات قاعة خارج التسجيل، مكتب المكان

 6 عةالستتتا حتتتى قبتتتل الظهتتتر 11 الستتتاعة متتتنأكتتتتوبر /الأول تشتتترين 14 الستتتبت  ساعات العمل
 بعد الظهر

  ةالستتتتتتاع حتتتتتتى لظهتتتتتترقبتتتتتتل ا 9 الستتتتتتاعة متتتتتتنأكتتتتتتتوبر /الأول تشتتتتتترين 15 الأحتتتتتتد 
 بعد الظهر 18:30 الساعة حى 14:30 الساعة ومن بعد الظهر 13:00

 كوبر  إد السيد الموظ  المساول
 نين كحد أقصىاث متحدثين: المنتسبين والأعضاء الدولي البرلماني الاتحاد أعضاء  المتحدثين عدد
  فقط متحدث واحد: المراقبون * 
(. 1999 بريتتتلأ/  نيستتتان) بروكستتتل في للمجلتتتس 164 ورةالتتتد في المعتمتتتد للقتتترار وفقتتتا  *  

 .لكل منها متحدث واحد بتسجيل المتحدة الأمم هيئات من هيئةو  برنامج لكل سي سم 
 متا** ) وفتد لكتل ائقدقت 9إلى  7متن : المنتستبون والأعضتاء التدولي البرلمتاني الاتحتاد أعضاء مدة الكلام

 (ل ذ خلاف للجمعية التوجيهية اللجنة تقرر لم
 دقائق 3: المراقبون 
 للجمعيتتتة هيتتتةالتوجي اللجنتتتة تقتتترر قتتتد ،للكتتتلام المستتتجلين الأشتتتخاص عتتتدد علتتتى بنتتتاء  ** ) 

 (مدة الكلام تخفيض
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تقستتتتتتتتتتتتتتيم القائمتتتتتتتتتتتتتتة إلى 
 شرائ 

 :التالية الثلاث الشرائ  في المتحدثين بتسجيل الأمانةقوم ست

  رؤساء البرلمانات 
  الأول المتحدث 
  (.المنتسبين والأعضاء الأعضاء لوفود مخصص) الثاني المتحدث 

. speeches@ipu.org  إلى الرسميتتتتتتة الخ طتتتتتب نصتتتتتوص إرستتتتتتال الوفتتتتتود متتتتتن يرجتتتتتى توزيع نصوص الخ طب
 علتتتتى العامتتتتة المناقشتتتتة فيت قتتتدم  التتتتتي الرسميتتتتة البيتتتتانات نصتتتوص الإمكتتتتان، قتتتتدرب وستنشتتتر،
 ستيتم التقنيتة، القيتود بستببو . الجمعية سجلات من جزء   وستكون ،لعامةا الجمعية صفحة
 أمانتتتة أن ملاحظتتتة يرجتتتى. والإستتتبانية الفرنستتتية ،الإنجليزيتتتة باللغتتتات فقتتتط الخطتتتابات نشتتتر
 .طاباتالخ نصوص بترجمة لها يسم  وضع في ليست الدولي البرلماني الاتحاد

 النهتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتائي الترتيتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتب
 للمتحدثين

 الأمانتة ددستتح ،أكتتوبر /تشترين الأول 14 الستبت، يومبعد ظهر من  6.00 الساعة في
 مكتتتتب في) للقرعتتتة العتتتام الستتتحب ختتتلال متتتن شتتتريحة لكتتتل للمتحتتتدثين النهتتتائي الترتيتتتب
 (.المتحدثين تسجيل

 ستتاتالجل قاعتتة ختتلدا الموجتتودة الرسميتتة الوثائتتق جتتداول المتحتتدثين متاحتتة في قائمتتة ستتتكون القائمة؟ دنج أين
علتتتى  139 تالعامتتتة التت الجمعيتتة صتتتفحة علتتى وكتتتذل  الوثائتتق، توزيتتتعلتتتد  مكتتتب  العامتتة،
 ت وتطبيق الجمعية على الهوات  النقالة.ننتر الإ

 التستتتتتتتجيل يمكتتتتتتتن هتتتتتتتل
 القرعة؟ سحب بعد

( ئحهمشتترا حستتب) القائمتتة إلى القرعتتة ستتحب بعتتد يستتجلون التتذين المتكلمتتون سيضتتاف
 قائمتتتة دارإصتتت ستتتيتمو . المتكلمتتتين متتتةقائ الجمعيتتتة تغلتتتق أن إلى ،تستتتجيلهم ترتيتتتب حستتتب
 .يوم كل  نهاية في الإضافات هذه على تحتوي منقحة

 يريتتتتتتتتتتتغيمكتتتتتتتتتتن  كيتتتتتتتتتت 
 الترتيب؟

 تغيتتيرات، حتتدوث ةحالتت وفي. آختترين متكلمتتين متتع القائمتتة في تتترتيبهم تبتتادل للمنتتدوبين وتتوز
 .الجمعية أمين فيليب، أندا السيدة إبلاغ يرجى

 عتادةإ إلى المتحتدثين ةقائمت في الترتيتب لتبتادل الوفتود تتختذها قتد ثنائيتة ترتيبتات أي تادي لن 
 .القائمة في المتحدثون يشغلها التي المواقع ترتيب

 واحتتتدة يقتتةدق للمتتتكلم يكتتتون وعنتتدما أخضتتر؛ ضتتتوء عنتتدما يبتتدأ المتحتتتدث بالكتتلام سيضتتاء ضبط الوقت
 .أحمر ضوء اءسيض التحدث، وقت استخدام يتم وعندما برتقالي؛ ضوء سيضاء متبقية، فقط

 ستتتاولين عتتن ضتتتبطالم متتع التشتتتاور المفيتتد متتتن أنتته الوفتتتود أحتتد متتتن الثتتاني المتتتتكلم وتتد وقتتد 
 .بياناتهمللإدلاء  بدقة لهم المتاح الوقت مقدار من للتأكد الوقت
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 اضافية معلومة
 

 والمعلومات التسجيل مكتب
 :التالي النحو على ا  مفتوح وسيكون الراتللم الدولي جني  مركز بهو في والمعلومات التسجيل مكتب يقع

 ؛ تشرين الأول/أكتوبر 13 ،سبتال يوم ، 19:00 الساعة حى 9:00 الساعة من 
 تشتتتتتترين  27 ، التتتتتتثلاثاء يتتتتتتوم إلى 14 حتتتتتتدالأ يتتتتتتوم متتتتتتن ،19:00 الستتتتتتاعة حتتتتتتى 00:8 الستتتتتتاعة متتتتتتن

 و ؛ الأول/أكتوبر
 الأول/أكتوبر.تشرين  18 ميسالخ يوم ،18.00 الساعة حى 8.00الساعة  من 
 .الهوية شارات سيوز  الذي المعلومات مكتب في التسجيل المشاركين جميع من ي طلب
 الجمعيتتة تطبيتتقو  التتدولي البرلمتتاني للاتحتتاد الإلكتتتروني الموقتتععلتتى  للتشتتاور متاحتتة للمشتتاركين الماقتتتة القائمتتة ستتتكون

Assembly App . ظهتر بعتد. الوثائتق توزيتع كتتبم متن الطلتب، عنتد مطبوعتة، نستخة علتى الحصتول يمكتنو 
 التستتجيل، مكتتتب متتن يحصتتلوا أن الوفتتود وستتكرتير منستتقي متتن يرجتتى ، أكتتتوبر/  تشتترين الأول 15 ، الإثنتتين يتتوم
 الوفتتد رئتتيس قبتتل متتن تعتتديلات أي علتتى التوقيتتع يتتتم أن وتتبو . بوفتتدهم تتعلتتق معلومتتات علتتى تحتتتوي ثيقتتةو علتتى 

 .ظهرا   12 الساعة تشرين الأول/أكتوبر 71 أقصاه موعد في سجيلالت مكتب في فيليبين. م لسيدةل وإعطائها
 

 ستتتتظهرتنشتتتر بلغتتتتين،  وثيقتتتة المشتتتاركين قائمتتتة تعتتتد لم التتتدولي، البرلمتتتاني الاتحتتتاد الذكيتتتة الورقتتتة السياستتتة متتتن كجتتتزء
 .للمصطلحات مسرد وستتضمن التسجيل بلغة القائمة في الواردة المعلومات

 

 :المشاركين من التالية الفئات مع الهوية شارات لون يتوافق
 اللون 

 غامق أزر  البرلمان وأعضاء المندوبون
 أخضر المستشارون الوفود، أمناء

 رمادي المراقبون
 بني ةوطنيجمعية الأمناء العامين للبرلمانات ال

 بنفسجي الدبلوماسية الهيئة
 احمر دوليال البرلماني لاتحادون لالخاص   الضيوف
 زهري فقينالمرا الأشخاص

 سماويأزر   الجمعية أمانة
 أبيض الجهور
 اصفر الصحافة
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 شتتارات يرتتتدون التتذين الأشتتخاص علتتى التتبرنامج أنشتتطة وجميتتع الجمعيتتة مرافتتق إلى التتدخول يقتصتتر أمنيتتة، لأستتباب
 جميتع في بهتم صةالخا الهوية شارات ارتداء المشاركين جميع من يرجى لذا. التسجيل وقت في استلامها يتم التي الهوية

 .الأوقات
 

 الجمعية في الأتوات جدول
 لوفتتتودل يحتتتق التتتتيبتتتين د عتتتدد الأصتتوات ي جتتدول  عنتتد افتتتتتاح الجمعيتتتة، وز  يتتت الجمعيتتتة، قواعتتد متتتن 29 للقاعتتتدة وفقتتا  

 متتتن 15 المتتتادة لأحكتتتام وفقتتتا الأصتتتوات تخصتتتيص يتتتتم بأن المنتتتدوبين تتتتذكير يتتتتم ،بهتتتا التصتتتويتالمشتتتاركة في التتتدورة 
 :يلي ما على تنص والتي الأساسي، النظام
 التصويت على المندوبين الحاضرين شخصيا . تت يقتصر حق   1
 تسب عدد الأصوات المتاحة لكل برلمان عضو في الاتحاد طبقا  للقواعد التالية:تت يح   2

 أدنى؛ أ( لكل برلمان عشرة أصوات كحد   
سب وف ،ب( يكون لكل برلمان عدد من الأصوات الإضافية  وذل  على النحو التالي:  ،قا  لعدد سكان بلادهتح 

 عدد الأصوات عدد السكان
 صوت واحد نسمة ملايين 5إلى  1من 

 صوتان نسمة ملايين 10إلى  5أكثر من 
 أصوات 3 مليون نسمة 20إلى  10أكثر من 
 أصوات 4 مليون نسمة 30إلى  20أكثر من 
 أصوات 5 مليون نسمة 40إلى  30أكثر من 
 أصوات 6 مليون نسمة 50إلى  40من  أكثر

 أصوات 7 مليون نسمة 60إلى  50أكثر من 
 أصوات 8 مليون نسمة 80إلى  60أكثر من 
 أصوات 9 مليون نسمة 100إلى  80أكثر من 
 أصوات 10 مليون نسمة 150إلى  100أكثر من 
 صوتا   11 مليون نسمة 200إلى  150أكثر من 
 صوتا   12 نسمة مليون 300إلى  200أكثر من 
 صوتا   13 مليون نسمة 300أكثر من 

 

يكون لكل وفد يقتصر تشكيله على برلمانيين من جنس  ،ج( عند إجراء تصويت في جمعية الاتحاد البرلماني الدولي
بدلا  من عشرة للوفود المشكلة من رجال )واحد، خلال ثلاث دورات متتالية للجمعية، ثمانية أصوات كحد أدنى 
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الحساب الكلي على أساس ثمانية  تم  ي ،لها عدد من الأصوات الإضافية التي يحق   وفي ما يتعلق بالوفود .(ونساء
 أصوات بدلا  من عشرة.

وفد واحد أن يسجل أكثر لولا ووز  ،بحيث ت عبر د عن مختل  وجهات نظر أعضائه ،تت ووز للوفد تجزئة أصواته 3
 من عشرة أصوات.

 
 الجمعية وثائق
 فقتط الوثائتق هتذه توزيتع ستيتم للتدورة؛ الرسميتة الوثائتق جميتع بتتداول التصتري  عن العامة المساولية العام مينالألد  
 .الاجتماعات قاعات في
 قاعتتتتة داختتتتل الطتتتتاولات علتتتتى للاجتمتتتتا  الصتتتتلة ذات الوثائتتتتق جميتتتتع وضتتتتع ستتتتيتم عامتتتتة، جلستتتتة كتتتتل  افتتتتتتاح قبتتتتل

اكمتتتة في الاتحتتتاد البرلمتتتاني التتتدولي بتقلتتتيص استتتتخدام انبعتتتاثات لاشتتتيا  متتتع قتتترار الهيئتتتات الح ولكتتتن،. الاجتماعتتات
 للجمعيتاتالكربون للمنظمتة والاستتمرار في تقلتيص النفتايات الورقيتة، ستتتم طباعتة عتدد محتدود متن مجموعتة وثائتق 

 العديدة للاتحاد البرلماني الدولي
 ،علتتتى موقتتتع الاتحتتتاد البرلمتتتاني التتتدوليللمنتتتدوبين التتتذين يرغبتتتون بالحصتتتول علتتتى نستتت  إضتتتافية متتتن الوثائتتتق المنشتتتورة 

 .(1-في قستتم الطباعتتة وخدمتتة التصتتوير للمنتتدوبين )الطتتابق الأرضتتييمكتتنهم استتتخدام خدمتتة الطباعتتة عنتتد الطلتتب 
 جميع الوثائق الموجودة على الموقع منشورة أيضا  على تطبيق الجمعية العامة. نإ
 

 وقتتتتتعالم علتتتتى وكتتتتذل  المعلومتتتتات، مكتتتتتتب وفي عتتتتاتالاجتما قاعتتتتات جميتتتتع في يتتتتتوم كتتتتل  أيضتتتتا   المنتتتتدوبون ستتتتيجد
-https://www.ipu.org/event/139th) الإنترنتتتت شتتتبكة علتتتى التتتدولي البرلمتتتاني لاتحتتتادل الإلكتتتتروني

assembly-and-related-meetings/documents ) تقتتتتدم لهتتتتم جريتتتتدة يوميتتتتة الجمعيتتتتة،تطبيتتتتق و 
 .الهامة وماتالمعل من وغيرها الاجتماعات برنامج في التحديثات آخر
 

 وثائق غير الرسميةوال الرسائل توزيع
 المستائل حتول الاتصتالات تستهيل بهتدف للوفتود متاحتة خدمتة هتو المعلومات مكتب خلال من الرسائل إرسال إن

 .ومداولاتها بالجمعية المتعلقة
 

 بختتلاف أختتر  مستتألة أي حتتول انظرهتت وجهتتة التتدولي البرلمتتاني الاتحتتاد أعضتتاء يعتترف أن في ترغتتب التتتي للوفتتود وتتوز
 بالجتداول المتعلقتة الوثائتق تترك طريتق عتن الخاصتة، مستاوليتها وعلتى بتذل ، تقتوم أن الجلسات، بعمل المتعلقة تل 

 .3 القاعة خل  للمالرات، الدولي جني  مركز من الأرضي الطابق في الغرض، لهذا الموضوعة
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 الصلة ذات والاجتماعات الجمعية نتائج
 الاتحتاد أعضتاء تتذكير يتم كما.  139الت العامة الجمعية نتائج من واحدة مطبوعة نسخة على دالوفو  جميع ستحصل
 التتتتتتتدولي البرلمتتتتتتتاني الاتحتتتتتتتاد موقتتتتتتتع متتتتتتتن الكتيتتتتتتتب متتتتتتتن مختلفتتتتتتتة أقستتتتتتتام إلى الوصتتتتتتتول يمكتتتتتتتن بأنتتتتتتته التتتتتتتدولي البرلمتتتتتتتاني

(http://www.ipu.org )بتنسيق تنزيلها ويمكن DFP الجمعية انعقاد من أسبوعين بعد. 
 

 للمناقشات الموجزة المحاضر
 وستنشتتر ،الأربتتع الدائمتتة واللجتتان بالجمعيتتة المتعلقتتة وتلتت  الحتتاكم لمجلتتسل المتتوجزة المحاضتتر بإعتتداد الأمانتتة ستتتقوم
 .الجمعية انعقاد بعد أشهر ثلاثة غضون في الإلكتروني الموقع على
 

 الوثائق ومراقبتها تقديم
 البرلمتتاني لاتحتتادل الحتتاكم لتتسالمجو  الجمعيتتة أعمتتال بجتتدول المتعلقتتة المستتائل بشتتأن وثيقتتة تقتتديم في ترغتتب التتتي ودالوفتت
، (الخ ، الاتصتتال وتفاصتتيل التنفيتتذي، مكتبهتتا في التغيتتير) للجمعيتتة العامتتة الأمانتتة إلى معلومتتات أي نقتتل أو التتدولي

 والشتتتتتخص. ( 2) الطتتتتتابق  في 224/225 المكتتتتتتب في الموجتتتتتودة الخدمتتتتة، هتتتتتذه في مكتتتتتان ذل عليهتتتتا القيتتتتتام بتتتتت
 .بون. س السيدة هو الخدمة هذه عن المساول

 

 الوثائق توزيع
 علتتتى الحصتتول كتتتنيم. المختلفتتة الاجتماعتتتات قاعتتات في للوفتتود متاحتتتة العمتتل وثائتتتق ستتتكون العتتتادة، جتترت كمتتا
 المستتاول الشتتخص. للمتتالرات وليالتتد جنيتت  مركتتز فيفي الطتتابق الأرضتتي  الوثائتتق، توزيتتع خدمتتة متتن إضتتافية نستت 
 أ. ر. فارزام. السيد هو الخدمة هذه عن

 

 النفتتايات تقليتتل ومواصتتلة للمنظمتتة الكربونيتتة البصتتمة بتقلتتيص التتدولي البرلمتتاني الاتحتتاد إدارة هيئتتات قتترار متتع ولشتتيا  
 .الجمعية جلسات مختل  في الوثائق مجموعات من محدود عدد سو  ي طبع لن الورقية،

 

 التدولي البرلمتاني الاتحتاد موقع على المنشورة الوثائق من إضافية نس  على الحصول في يرغبون الذين للمندوبين يمكن
(. 1- الطتابق) للمنتدوبين وطباعتهتاستتندات تصتوير الم خدمتة في المتوفرة الطلب عند الطباعة خدمة يستخدموا أن

 طريتتق عتتن التتدولي البرلمتتاني الاتحتتاد موقتتع علتتى وجتتودةالم الوثائتتق جميتتع إلى الرجتتو  أيضتتا   يمكتتن ذلتت ، علتتى وعتتلاوة
 .الجمعية تطبيق
 
 
 

http://www.ipu.org/
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 الفورية السجمة
 اجتماعتتات في والإستتبانية العربيتتة ،الفرنستتية ،الإنجليزيتتة باللغتتات الفوريتتة الترجمتتة التتدولي البرلمتتاني الاتحتتاد أمانتتة ستتتوفر
 .النظامية الهيئات جميع

 

 الجمعيتة جلستات في والروستية البرتغاليتة ،اليابانية ،الصينية للغة الشفوية للترجمة أخر  مقصورات أربع حجز تم وقد
 متن استتخدامها ويمكتن مجتانا   المقصتورات هتذه تتوفير يتتم ،الدائمتة اللجان جلسات لبعض وبالنسبة ،الحاكم لسالمجو 
 دودا .إن عدد الكابينات الإضافية المتوفرة في الجلسة العامة مح .اللغات لهذه الترجمة فر  قبل
 البرلمتاني للاتحتاد الرسميتة اللغتات متن واحتدة إلى كلمتتهم  ترجمتة يرتبتوا أن شتريطة أختر ، لغتات المندوبون يستخدم قد

 الترجمتة مقصتورة إلى الوصتول حتق منحته ستيتم التذيشخص يعينوه بأنفسهم و  قبل من( والفرنسية الإنجليزية) الدولي
متع   مبكتر، وقتت في تتصتل، أن للوفتود ينبغي المناسب، الوقت في روريةالض الترتيبات جميع للسماح باتخاذو . الفورية

 الاجتمتتا  في يعينتتون التتذين ليزيتتةالإنجاللغتتة  مقصتتورة يمترجمتتمتتع  أو( هوانتتغ - غستتتايني. ف الستتيدة)كبتتير المترجمتتين 
 الرسميتة لغتاتال إحتد  إلى الكلمة ترجمة من نس  ثماني تقديم ينبغي ذل ، على وعلاوة. الخطاب فيه سي نقل الذي
 .الآخرين المترجمين على لتوزيعها ةالإنجليزي مقصورة اللغة إلى أو المترجمين كبير  إلى الدولي البرلماني للاتحاد

وتشتكل جتزءا  متن المحاضتر الرسميتة لتي أ دلي بها علتى الموقتع الإلكتتروني للاتحتاد البرلمتاني التدولي ت نشر البيانات الرسمية ا
. نظتتترا  للقيتتتود  speeches@ipu.org، ت شتتتج ع كتتتل الوفتتتود علتتتى إرستتتال بياناتهتتتا إلى للجمعيتتتة العامتتتة. لتتتذل 

 التقنية، سيتم نشر الخطابات باللغة الإنجليزية والفرنسية والإسبانية فقط؟
 

 :العنتتتتتتوان إلى PDF بتنستتتتتتيق الإلكتتتتتتتروني البريتتتتتتدعتتتتتتن طريتتتتتتق  الخطتتتتتتابات متتتتتتن الإلكترونيتتتتتتة النستتتتتت  إرستتتتتتال وتتتتتتب
speeches@ipu.org،  متن عاليتة جتودة لضتمان الخطتاب إلقتاء متن الأقـل على ساعات ثلاث قبل وذلت 

 .الأخر  العمل بلغات الفورية الترجمة
 

 الصحفية الخدمة
 تستتتتهيل في والمستتتتاعدة الإعتتتتلام وستتتتائل استفستتتتارات علتتتتى للإجابتتتتة الجمعيتتتتة طتتتتوال انعقتتتتاد الصتتتتحافةدائتتتترة  تعمتتتتل
 التتتيو  الاتصتتالات موظفتتة ميليجتتان، جتتان الستتيدة هتتو الخدمتتة هتتذه عتتن المستتاول والشتتخص. الصتتحفية لاتالمقتتاب
. +41 79 854 31 53: الهتات  أو jm@ipu.org علتى الإلكتتروني البريد طريق عنالتواصل معها  يمكن

 . .الصحافة مع الاجتما  في ترغب التي الوفود أيضا   ميليجان السيدة وستساعد
 علتى الحصتول أجتل متن الصحافة دائرة من الاعتماد على الحصول الجمعية تغطية في الراغبين الصحفيين على وب
 .الهوية وشارات اللازمة الوثائق
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 الاجتماعي التواتل وسائل

 
 على متابعتنا خلال من 139 الت العامة الجمعية وفعاليات برنامج حول المعلومات أحدث على يمكن الحصول

 .IPU139#  هي للجمعية الرسمية الصفة(. www.twitter.com/ipuparliament) تويتر
 

 
 Flickr موقع على الدولي البرلماني للاتحاد 913الجمعية العامة التت  من صور نشر سيتم

www.ipu.org/139pics( .)دائرة زيارة يرجى  الرسمي الصور بن  حول معلومات على للحصول 
 .(Lobbyالبهو ) في الصحافة

 

 وثنائية رسمية غير اجتماعات قاعات
 متتن وغيرهتتا الجيوسياستتية للاجتماعتتات المخصصتتة جتماعتتات للاقتتاعتين في مركتتز جنيتت  التتدولي للمتتالرات، يوجتتد

 التدولي جنيت  مركتز مقتر في متاحتة الثنائيتة جتماعتاتالا قاعتات بعض أيضا   هناك ،المجموعات الأخر  اجتماعات
 للاتحتاد والاعتلام التستجيل مكتتب بواستطة الرسميتة غتير الاجتماعتات لقاعتات الحجوزات مع التعامل يتم للمالرات
 ختتلال متتن ستتادر. س بالستتيدة الاتصتتال ثنائيتتة اجتماعتتات قاعتتة حجتتز في يرغتتب وفتتد لأي وتتوز. التتدولي البرلمتتاني
 أستتاس علتتى الحجتتوزات جميتتع إجتتراء يتتتم(. sas@ipu.org) الإلكتتتروني البريتتد طريتتق عتتن أو التستتجيل مكتتتب
 .الطلبات المقدمة أسبقية
 

  الطلب عند  دمات كتابة النصوص وإعدادها، تصوير المستندات، والطباعة
 تشترين الأول/أكتتوبر 18 إلى 14 متن الفتترة في الطلب عند المستندات والطباعة تصويرو  قسم للطباعة توفير سيتم

 البرلمتاني لاتحتادالإلكتتروني ل وقتعالم علتى المنشتورة الوثائتق جميتع متن إضتافية نس  المندوبون يطلب يمكن أن. 2018
 الدولي.
 

 (Wi-Fiت والاتصال اللاسلكي بالإنسنيت )الانسن
 الستتتاعة متتتن ،2018 تشتتترين الأول/أكتتتتوبر 18 إلى 13 متتتن الفتتتترة في للمنتتتدوبين مجتتتانا   الإنترنتتتت خدمتتتة ستتتتتوفر
. للمتتالرات التتدولي جنيتت  مركتتز متتن 1- الطتتابق في الخدمتتة هتتذه ؛بعتتد الظهتتر 6.30 الستتاعة صتباحا  حتتى 8.30
: المستتخدم استم: التاليتة الرمتوز باستتخدام المبتنى أنحتاء جميتع فتاي( فيالانترنيتت اللاستلكي )واي  خدمتة أيضا   تتوفر

ipu139المرور كلمة  ؛ :ipu139. 
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 تطبيق الجمعية
ابحتث “ علتى  نظتام أندرويتد.  Play Store وعلتى  IOS علتى نظتام App storeالتطبيتق علتى التت  يتتوفر
 Attendeeبعتتد تحميتتل التطبيتتق، افتحتتوا تطبيتتق   . ”CrowdCompass attendeehub“عتتن 

Hub  : يستر   ذلت ، متن وبتدلا   .للاتحاد البرلماني الـدولي 139ـ العامة ال معيةلجاوأدخلوا رقم الجمعية العامة متثلا 
 (sas@ipu.org) الإلكتروني البريد عبر المندوبين إلى دعوة ترسل أن الدولي البرلماني الاتحاد أمانة

ولتعزيتز مشتاركة الوفتود  لتدولي الرسميتةإن هدف هذا التطبيق هو تسهيل المراجعتة الإلكترونيتة لوثائتق الاتحتاد البرلمتاني ا
. والإستبانية البرتغاليتة ،الألمانية ،الفرنسية ،الإنجليزية باللغات للتطبيق الثابت النص . يتوفر139في الجمعية العامة الت

 الجمعية العامة. موقع على والفرنسية الإنجليزية باللغتين مختصر دليل نشر تم
" المنتتدوبين ختتدمات" الرمتتز تحتتت جديتتدة ميتتزة تستتم  ،الدائمتتة التتدولي لاتحتتادالأورا  الذكيتتة ل سياستتة متتن وكجتتزء
. التدولي البرلمتاني الاتحتاد جمعيتة إلى وفدها تشكيل عن مطبوعة، منشورات في عادة ترد التي المعلومات، بنشر للوفود
 يزيتتد لا) pdf بتنستتيق الملتت  بإرستتال يقتتوم أن الجديتتدة الخدمتتة هتتذه متتن الاستتتفادة في يرغتتب وفتتد أي علتتى وتتب
 .sas@ipu.org إلى( ميجابايت 10 عن

 

 
 الطبية الخدمة
 ( 1-الأرضي الطابق في)( CICG) للمالرات الدولي جني  مركز في الأولية الإسعافات خدمة ستتوفر

 
 الصلاة غرفة
 .للصلاة كغرفة  حجزها تم قد للمالرات، الدولي جني  مركز من 1 الطابق في ،9 الغرفة بأن الوفود إبلاغ يتم
 

 التد ين عدني سياسة
 التتراغبين المنتدوبين فتت ن ولتذل ،. للمتتالرات التدولي جنيتت  مركتز أمتتاكن جميتع في ستتارية التتدخين منتتع سياستة توجتد
 .الغرض لهذا المعينة للمالرات الدولي جني  مركز من الخارجية المناطق استخدام إلى مدعوون التدخين في
 

  المقهى والكافتيريا
 وإلىتشتتتترين الأول/أكتتتتتوبر  18إلى  13متتتتن البهتتتتو  في المقهتتتتى إلى الوصتتتتول إمكانيتتتتة الجمعيتتتتة في اركينللمشتتتت يتتتتتاح

 تشرين الأول/أكتوبر 18إلى  14من  للمالرات الدولي جني  مركز من الأول الطابق في الكافيتريا
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 ترجمة الأمانة العامة للاتحاد البرلماني العربي

 النظامية الهيئات
 الدولي البرلماني الاتحاد جمعية
 الرئيس
 11.00 الستاعةعنتد  2018 تشترين الأول/أكتتوبر 15 ثنتينالإ يوم مداولاتها افتتاح عند رئيسها الجمعية تنتخب
التتي تعقتد  التدولي البرلمتاني الاتحتاد جمعيتات رئتيس منصب الدولي البرلماني الاتحاد رئيس يشغل أن المعتاد من. صباحا  
 .جني  في
 

 التوجيهية اللجنة
 التتتدولي البرلمتتتاني الاتحتتاد ورئتتتيس الجمعيتتة رئتتتيس متتن التوجيهيتتتة جنتتةالل تتتتتأل  العامتتة، الجمعيتتتة متتن 9 المتتتادة بموجتتب
 في استشتتارية بصتتفة المشتتاركة الدائمتتة اللجتتان لرؤستتاء وتتوز. التتدولي البرلمتتاني للاتحتتاد التنفيذيتتة اللجنتتة رئتتيس ونائتتب
 .الدولي البرلماني للاتحاد العام الأمين يساعدها التي التوجيهية، اللجنة أعمال

 

 الدوليين والأمن مالسللجنة  – ئمةالدا اللجنة
 (المكسي ) ج.أي إيشانيز السيدة :الرئيس
 (روسيا البيضاء) س. رخمانوف السيد :الرئيس نائب

 مارزال لورنس السيدة : أمين اللجنة
 

 المستدامة، التمويل والتجارة التنمية لجنة – الدائمة اللجنة
 ج. مهلنغا )زمبابوي( :الرئيس
 (الأردن)ة وفاء بني مصطفى السيد :الرئيس نائب

 بلاغويفيتش أليكساندرا السيدة : أمين اللجنة
 

 الإنسان وحقو  لجنة الديمقراطية – الدائمة اللجنة
 أزي ديساي )الهند( السيدة :الرئيس
 شاغر :الرئيس نائب

 ريتشاردسون آندي السيد : أمين اللجنة
 

 المتحدة لأمما بشاون اللجنة الخاصة – الدائمة اللجنة
 (رجنتينالأ) ج.س روميرو السيد :الرئيس
 شاغر :الرئيس نائب

 تورسني بادي السيدة : أمين اللجنة
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 الدولي البرلماني للاتحاد الحاكم المجلس

 (المكسي ) بارون كويفاس.  غ السيدة :الرئيس
 

 التنفي ية اللجنة
 (المكسي ) بارون كويفاس.  غ السيدة :الرئيس
 (يةالاتحادروسيا ) كوساشي .  ك السيد :يسالرئ نائب
 (كوبا) غوميز فيرير. ي السيدة :الدولي البرلماني الاتحاد رئيس نواب

 (مصر) العال عبدلي ع السيد
 (الإسلامية إيران جمهورية) جلالي. ك السيد 
 (يةالاتحادروسيا ) كوساشي .  ك السيد 
 السيدة فوزية بن باديس )الجزائر( 

 (فرنسا) بيتشيا ديل. ر السيد :الأعضاء
 (اليابان) سوزوكي. س السيد 
 (النيجر) حبيبو. أ السيدة 
 (البرازيل) لينز. أ السيد 
 (ولاانغ) فالنتي اوليفيرا. م السيدة 

 (كينيا) لوساكا. م. ك السيد
 (النرويج) ليادال هاوكلاند. هت السيدة 
 (يتنامف) جياو فان نغوين السيد 
 (كندا) ماكغينتي .د السيد 
 (سويسرا) نيلين كينر.  م السيدة 
  

 لمتتتانيين، رئتتيس مجلتتس منتتتد  البر (أوغنتتدا) أوستتورو. م الستتيدة بحكم منصبه
 الشباب

 شاغر، رئيس مكتب منتد  النساء البرلمانيات
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 الدولي البرلماني الاتحاد أمانة
 العام الأمين
 تشونغونغ مارتن السيد 

 التنفيذي المكتب
 هيئة الموظفين رئيس أحميدوش، ستارا السيدة 
 العام الأمين مستشاري كبير  ، عمر مختار لسيد 
 تنفيذي مساعد فارتورك، شارون السيدة 

 الخارجية والعلاقات الأعضاء البرلمانات شعبة
 مديرة ، فيليب أندا السيدة 

 المالرات خدمات مساول صادر، آن سالي السيدة 
 الخارجية العلاقات مساول ودرويز فالنسيا،ر  روبرتو السيد 

 

 اللغة دائرة 
 رئيس أحميدوش، ستارا السيدة 
 اللغة الفرنسية المراجعين كبير  كومبانيون،  هيرفي السيد 
 ساسيتش مراجع اللغة الإنجليزية السيدة بوريسلافا 

 

 الوثائق دائرة 
 الوثائق خدمات موظ  بون، كاثرين  السيدة 

 المتحدة الأمم لد  الدولي البرلماني للاتحاد الدائم اقبالمر  مكتب
 رئيس تورسني، بادي السيدة 
 كبير المستشارين  موتير، أليساندرو السيد 
 البرامج قسم
 المدير جبر، كارين  السيدة 

 

 التقني التعاون 
 البرامج مدير بابيتش، نورا السيدة 
 البرامجموظ   مارزال، لورنس السيدة 
 المشرو  موظ  لانغ، جوناثان يدالس 
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 الدولية التنمية 
 البرامج مدير بلاجويفيتش، أليكساندرا السيدة 
 اوباديارو ايزابيل السيدة 

 

 الموارد مركز 
 معلومات أخصائي ريتشاردسون، آندي السيد 
 البيانات وقاعدة الأبحاث موظ  ياماغوتشي، هيروكو السيدة 
  أبحاث موظ  ، سيوو يونغكي   السيد 

 

 الجنسين( الجندرية )بين الشراكة برنامج 
 البرامج موظ  هلال، زينة السيدة 
 البرامج موظ  موتزينبرغ، دوارتي ماريانا السيدة 

 

 الشباب مشاركة 
 البرامج موظ  هلال، زينة السيدة 
 المشرو  موظ  لانغ، جوناثان السيد 

 

 الإنسان حقو  برنامج
 البرامج مدير هويزينجا، روجير السيد 
 البرامج موظ  لاروك، غاييل السيدة 
 العالمية رةالتجا بمنظمة المعني البرلماني المالر أمين، برامج، موظ  أفودا، أكيو السيد 
 استشاري لامارزي، بوتينة السيدة 

 

 الاتصالات قسم
 السيد توماس فتزيمونز، مدير 
 المعلومات أنظمة ظ مو  كاستيلير،  برنار بيير/  السيد 
 الاتصالات موظ  ميليجان، جان السيدة  

 مستشار علي خان، سرور السيدة 
 

 الدعم خدمات قسم 
 المدير ويليس،-لوربر أندريه السيدة 
 الماليين الموظفين كبير  كوبر،  إد السيد 
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 ترجمة الأمانة العامة للاتحاد البرلماني العربي

  الوثائق إصدار قسم 

 الوثائق إدارة مساعد ،فرزام رشيد السيد 
 معيةالج مسؤوليات
 الجمعية
 سكرتارية  فيليب، أندا السيدة 
 ويليس-لوربر أندريه السيدة 
 كوبر  إد السيد 
 فالنسيا رودرويز روبرتو السيد 

 كما الح لسالمج
 سكرتارية أحميدوش، ستارا السيدة 
 أفودا أكيو السيد 

 التنفيذية اللجنة
  سكرتارية  أحميدوش، ستارا السيدة 
 فوداأ أكيو السيد 
 فارتورك شارون السيدة 

 للشاون للمالية الفرعية اللجنة
 سكرتارية  وليز، لوربر أندريه السيدة 
 كوبر  إد السيد 

 الجنسين بين الشراكة مجموعة
 سكرتارية جبر، كارين  السيدة 
 هلال زينة السيدة 
 موتزينبيرج دوارتي ماريانا السيدة 

 البرلمانيات النساء ومكتب منتد 
 سكرتارية  هلال، زينة السيدة 
 موتزينبيرج دوارتي ماريانا السيدة 
 فيليون برويت السيدة 

 الدولي البرلماني للاتحاد الشباب البرلمانيين منتد 
 سكرتارية  هلال، زينة السيدة 
  لانج جوناثان السيد 
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 فالنسيا رودريغيز روبرتو السيد 
 للبرلمانيين الإنسان حقو  لجنة
 سكرتارية  هويزينجا، روجير السيد 
 لاروك غاييل السيدة 
 لامارزي بوتينة السيدة 
 الأوسط الشر  شاون لجنة
 الأمين العام  ونغ،تشونغ مارتن السيد 
 عمر مختار السيد 

 ينالدولي والأمن السلم لجنة - الدائمة اللجنة
 سكرتير ، مارزال لورنس السيدة 
 لانغ جوناثان السيد 
 المستدامة، التمويل والتجارة لجنة التنمية – الدائمة اللجنة 
 سكرتارية  بلاغويفيتش، أليكساندرا السيدة 
 اوباديارو ايزابيل السيدة 

 الإنسان وحقو  لجنة الديمقراطية – الدائمة اللجنة
 سكرتارية  ريتشاردسون، آندي السيد 
 موتزينبيرج دوارتي ماريانا السيدة 

 المتحدة الأمم بشاون اللجنة الخاصة – دائمةال اللجنة
 سكرتير ، تورسني بادي السيدة 
 موتير اليساندرو السيد 
 الطارئ البند بشأن الصياغة لجنة
 مشارك أمين بابيتش، نورا السيدة 
  
 مشارك أمين ياماغوتشي، هيروكو السيدة 
 الدولي الإنساني القانون واحترام تعزيز لجنة
 سكرتارية  جبر، ارينك  السيدة 

 والصحافة الإعلام وسائل
 ميليغان جان السيدة 
 رامزي ويل سيد 



 
 

32 36/  

 ترجمة الأمانة العامة للاتحاد البرلماني العربي

 علي خان سرور السيدة 

 المالرات خدمات
 صادر آن سالي السيدة  
 ومراقبتها الوثائق تقديم
 بون كاثرين  السيدة 

 اللغات خدمات
 المدير أحميدوش، ستارا السيدة  
 اللغة الفرنسية مراجعي كبير  ن،كومبانيو   هيرفي السيد 
 ساسيتش مراجع اللغة الإنجليزية السيدة بوريسلافا 
 لإنجليزيتة،ا ر  الترجمتةفت ورئتيس الفتوريين المترجمين كبير  هوانغ، شتيانغ فرانسيز السيدة 

 والإسبانية الفرنسية
 العربي الفريق ورئيس المترجمين كبير  ري س، شوقي السيد  
 علوماتالم تكنولوجيا دعم
 كاستيلير  برنار بيير السيد 
 للمستندات والتوزيع الاستنساخ خدمة 
 فرزام رشيد السيد 

 والمعلومات التسجيل مكتب
 فيليبين مارينا السيدة 
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  وأمانة الجمعية الدولي البرلماني الاتحاد رئاسة
 ،أدناه موضتتت  هتتتو كمتتتا  الهتتتات  أرقتتتام داماستتتتخ يرجتتتى للمتتتالرات، التتتدولي جنيتتت  مركتتتز ختتتارج متتتن الاتصتتتال عنتتتد
 .أرقام بأربعة بالآخر الاتصال يرجى ،( CICG) للمالرات الدولي جني  مركز داخل لمكالماتبالنسبة لو 
 الهاتف الموقع 
 الدولي البرلماني الاتحاد رئيس
 بارون كويفاس  غابرييلا السيدة

 الدولي البرلماني الاتحاد رئيس مكتب
 00 95 791 022 (3 الطابق) – اتالشخصي كبار  صالة

 :الرئيس سكرتارية
 بارادا كولميناريس  ميليانيا هيكري السيدة
 تشيوفيتا -ميكود. ن السيدة

 السكرتارية قاعة
 3 الطابق الشخصيات كبار  صالة خارج

022 791 94 27 
 

 الدولي البرلماني الاتحاد عام أمين
 12 96 791 022 ( 2 ) الطابق 12رقم  القاعة تشونغونغ مارتن السيد

 
 التنفيذي المكتب
 أحميدوش ستارا السيدة الأركان رئيسة

 عمر مختار السيد الأقدم المستشار
 تنفيذي مساعد
 فارتورك شارون السيدة

  ( 2) الطابق  8رقم   القاعة

 مدير المكتب
 فيليب أندا السيدة
 لأمما لد  الدولي البرلماني الاتحاد مكتب رئيس
 المتحدة
 كارين جبر، البرامج  السيدة

 ( 2) الطابق  217 مكتب
022 791 97 19 

 

 والتمويل الدعم خدمات
 المدير ، ويليس-لوربر أندريه السيدة
 الماليين الموظفين كبير  ، كوبر  إد السيد

 ( 2) الطابق  215 مكتب
022 791 97 17 

 

 الاتصالات
 12 97 791 022 ( 2) الطابق  212/213 المكتب السيد توماس فتزيمونس، مدير

 
 الفرنسية الترجمة إلى
 كومبانيون  هيرفي السيد
 

 ( 2) الطابق  222/223 المكتب
022 791 97 22 
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 ترجمة الأمانة العامة للاتحاد البرلماني العربي

 الهاتف الموقع 
 الإنجليزية إلى الترجمة
 20 97 791 022 ( 2) الطابق  220 المكتب ساسيتش بوريسلافا السيدة

 
 الوثائق ومراقبتها تقديم
 المساول الضابط
 بون كاثرين  السيدة

 ( 2) الطابق  224/225 المكتب
022 791 97 24 

 

  ( 2) الطابق  209 مكتب المترجمين غرفة
 الوثائق توزيع
 المساول الموظ 

 فرزام رشيد السيد 
  (الأرضي الطابق) البهو

 والمعلومات التسجيل مكتب
 فيليبين مارينا السيدة

 البهو
  (الأرضي الطابق)

ختتتتدمات كتابتتتتة النصتتتتوص وإعتتتتدادها، تصتتتتوير 
  ( 1-الأرضي  الطابق) 101 مكتب الطلب عند ندات، والطباعةالمست

 ةلوطنياجمعية الأمناء العامين للبرلمانات  رئيس
 20 96 791 022 3 الطابق 20 القاعة شواب فيليب السيد

 
 لجمعيتتتتتتتتتة الأمنتتتتتتتتتاء العتتتتتتتتتامين العتتتتتتتتتامين الأمنتتتتتتتتتاء

 للبرلمانات الوطنية
 كوماندر  اميلي السيدة
 بريفوت بيرين السيدة

 19 96 791 022 ( 3) الطابق   19اعة رقم الق
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 الأمناء العامين للبرلمانات الوطنية  جمعية
 للاجتماعات الزمني الجدول

 

 2018 تشرين الأول/أكتوبر 15 ثنين،الإ
 التنفيذية اللجنة
 (3 الطابق) 20 قاعة

 صباحا   9:30

 العامة الجلسة
 (3 المستو ) 6 و 5 القاعة

 صباحا   11:00

 العامة الجلسة
 (3 المستو ) 6 و 5 القاعة

 

 بعد الظهر 2:30

 2018 تشرين الأول/أكتوبر 16 الثلاثاء،
 التنفيذية اللجنة
 (3 الطابق) 20 قاعة

 صباحا   9:30

 العامة الجلسة
 (3 المستو ) 6 و 5 القاعة

 صباحا   10:00

 العامة الجلسة
 (3 المستو ) 6 و 5 القاعة
 
 

 بعد الظهر 2:30

 
 2018 تشرين الأول/أكتوبر 17 لأربعاء،ا

 التنفيذية اللجنة
 (3 الطابق) 20 قاعة

 صباحا   9:30

 العامة الجلسة
 (3 المستو ) 6 و 5 القاعة

 صباحا   10:00

 العامة الجلسة
 (3 المستو ) 6 و 5 القاعة

 بعد الظهر 2:30
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 (ASGP)الأمناء العامين للبرلمانات الوطنية  معيةالحاكمة لج يئاتاله
  التنفي ية اللجنة
 (سويسرا) شواب فيليب السيد :الرئيس
 السيد خوسيه مانويل أراجو )البرتغال( :الرئيسنائب 

 (المغرب) الخدي نجيب السيد
 (الكويت) الكندري جعفر علي علام السيد :الأعضاء

 (نيبال) بهاتاراي براساد مانوهار السيد  

 السيدة ليديا كنديتو )ناميبيا( 
 (أوغندا) كيبيري  لوبويه جين السيدة 
 (فرنسا) باليز كريستوف  السيد 
 شارل روبير )كندا( السيد 
 (الهند) فيرما ديباك ديش السيد 

 (المتحدة المملكة) كوماندر  إيميلي السيدة العامة الأمانة
 (فرنسا) بريفو بيريني السيدة  
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OFFICIAL OPENING AND MEETING PLACES 

 The 139
th
 Assembly will be opened by the President of the Inter-Parliamentary Union, 

Ms. Gabriela Cuevas Barron, in Room 1 of the Centre international de Conférences de Genève 
(CICG) at its first sitting on Monday, 15 October at 11 a.m. 

 The plenary sittings of the Assembly and its Standing Committees, as well as the meetings 
of the IPU Governing Council, the Forum of Women Parliamentarians, the Committee on the 
Human Rights of Parliamentarians, and the meetings of the Association of Secretaries General of 
Parliaments (ASGP) will also be held at the Centre international de Conférences de Genève and 
its Annexe building – the CCV. 

 The meeting of the Sub-Committee on Finance, as well as the first two days of the Executive 
Committee meetings, will take place at IPU Headquarters. 

 For admission to the CICG and IPU Headquarters, participants are kindly requested to wear 
their identity badges.  Members of the diplomatic corps attending the Assembly will be admitted to 
the CICG upon presentation of their UN pass and do not require another badge. 
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GENERAL TIMETABLE OF THE 139
th

 ASSEMBLY AND RELATED MEETINGS 
Geneva, 14 to 18 October 2018 

 
 

Thursday, 11 October 2018 

 14:30 - 18:00 Sub-Committee on Finance*   
Main meeting room, IPU Headquarters 

 

Friday, 12 October 2018 

 10:00 - 13:00  
15:00 - 18:00 

Executive Committee*  
Main meeting room, IPU Headquarters 

 

Saturday, 13 October 2018 

 09.00 – 19.00 Beginning of Registration 
Lobby, CICG 

 09.00 – 10.00 Gender Partnership Group*  
Main meeting room, IPU Headquarters 

 09.30 – 13.00 Committee on the Human Rights of Parliamentarians*  
Salle Lausanne, CCV Annexe building, CICG  

 10.00 – 13.00 Executive Committee*  
Main meeting room, IPU Headquarters 

 14.30 – 18.00 Committee on the Human Rights of Parliamentarians*  
Salle Lausanne, CCV Annexe building, CICG 

 15.00 -  18.00 Executive Committee*  
Main meeting room, IPU Headquarters 

 

Sunday, 14 October 2018 

 09.00 - 10.00 Bureau of Women Parliamentarians*  
Salle Genève, CCV Annexe building, CICG 

 10.00 – 11.30 Group of Facilitators for Cyprus* 
Salle Vevey, CCV Annexe building, CICG 

 
10.30 – 13.00 Forum of Women Parliamentarians  

Room 2, level 0, CICG 

 
10.30 – 13.00 High-Level Advisory Group on Countering terrorism and Violent 

Extremism* 
Salle Genève, CCV Annexe building, CICG 

 11.00 – 13.00 Meeting with the Chairpersons of the Geopolitical Groups* 
Room 18, level -1, CICG 

 11.30 – 13.00 Break out Group of the Forum of Women Parliamentarians 
Rooms 3 & 4, level 0, CICG 

 
14.00 - 15.00 Meeting of Advisers and Secretaries to delegations  

Rooms 5 & 6, level 3, CICG 

 
14.30 – 17.30 Forum of Women Parliamentarians  

Room 2, level 0, CICG 

 14.30 – 18.00 Committee on the Human Rights of Parliamentarians* 
Salle Lausanne, CCV Annexe building, CICG 

 15.00 – 18.00 Committee on Middle East Questions*  
Room 18, level -1, CICG 

 15.30 – 17.00 Meeting of Presidents of the Standing Committees 

Salle Genève, CCV Annexe building, CICG 
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Monday, 15 October 2018 
 

 08.00 – 09.00 Assembly Steering Committee* 
VIP Lounge, level 3, CICG 

 09.00 – 10.00 Board of the Forum of Young Parliamentarians*  
Salle Genève, CCV Annexe building, CICG 

 
09.00 – 11:00 Governing Council  

Room 1, level 1, CICG 

 
09.00 – 13.00 Standing Committee on Sustainable Development, Finance and 

Trade  
- Briefing on the parliamentary contribution to the 2018 UN 

Climate Change Conference 
- Debate on The role of fair and free trade and investment in 

achieving the SDGs, especially regarding economic equality, 
sustainable infrastructure, industrialization and innovation 

Room 2, level 0, CICG 

 
09.30 – 13.00 Standing Committee on Democracy and Human Rights 

Debate on the draft resolution on Strengthening inter-parliamentary 
cooperation on migration and migration governance in view of the 
adoption of the Global Compact for Safe, Orderly and Regular 
Migration 
Rooms 3 & 4, level 0, CICG 

ASGP 11.00 – 12.30 ASGP Meeting  
Rooms 5 & 6, level 3, CICG 

 
11.00  – 13.00 Assembly: Start of the General Debate on the theme Parliamentary 

leadership in promoting peace and development in the age of 
innovation and technological change 
Room 1, level 1, CICG 

 11.30 – 13.00 Committee to Promote Respect for International Humanitarian Law* 
Salle Lausanne, CCV Annexe building, CICG 

 
14.30 – 16.00 Assembly: General Debate  

Room 1, level 1, CICG 

ASGP 14.30 – 17.30 ASGP Meeting  
Rooms 5 & 6, level 3, CICG 

 14.30 – 18.00 Committee on the Human Rights of Parliamentarians*  
Salle Lausanne, CCV Annexe building, CICG 

 
14.30 - 18.30 Standing Committee on Peace and International Security 

- Panel discussion on Comprehensive disarmament and 
non-proliferation  

- Panel discussion on Combating sexual violence in UN 
peacekeeping operations and beyond 

Rooms 3 & 4, level 0, CICG 

 
14.30 – 18.30 Forum of Young Parliamentarians of the IPU 

Room 2, level 0, CICG 

 
16.00 – 18.30 Assembly:  

- Decision on the emergency item 
- Followed by continuation of the General debate 
Room 1, level 1, CICG 

 18.30 Reception offered by Switzerland 
Events area, level 1, CICG 
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Tuesday, 16 October 2018 
 

 09.00 – 10.30 Committee on Middle East Questions* 
Salle Genève, CCV Annexe building, CICG 

 
09.00 – 13.00 
09.00 – 10.00 
10.00 – 13.00 

Assembly 
- Debate on the emergency item, and 
- Continuation of the General Debate 
Room 1, level 1, CICG 

 09.00 – 10.30 Bureau of the Standing Committee on United Nations Affairs* 
Room 18, level -1, CICG 

 09.00 – 12.00 Advisory Group on Health*  
Room 15, level -1, CICG 

  09.30 – 13.00 Committee on the Human Rights of Parliamentarians*  
Salle Lausanne, CCV Annexe building, CICG 

 
09.30 – 13.00 Standing Committee on Democracy and Human Rights 

Drafting in plenary of the draft resolution on Strengthening inter-
parliamentary cooperation on migration and migration governance in 
view of the adoption of the Global Compact for Safe, Orderly and 
Regular Migration 
Rooms 3 & 4, level 0, CICG 

ASGP 10.00 – 12.30 ASGP Meeting  
Rooms 5 & 6, level 3, CICG 

 11.00 – 13.00 Panel discussion: Where do parliaments stand in the fight against 
sexism and harassment? 
Room 2, level 0, CICG 

 11.00 – 13.00 Panel discussion: The role of Parliaments in combating terrorism and 
violent extremism 
Salle Genève, CCV Annexe building, CICG 

 13.00 – 14.30 Side event on Legislating on food and nutrition: Lessons learned, 
challenges and opportunities for parliamentary action 
Room 18, level -1, CICG 

 14.30 – 16.00 Panel discussion: Building bridges between the parliamentary and 
scientific communities 
Salle Genève, CCV Annexe building, CICG 

 14.30 - 16.00 Bureau of the Standing Committee on Peace and International Security* 
Salle Lausanne, CCV Annexe building, CICG 

ASGP 14.30 – 17.30 ASGP Meeting  
Rooms 5 & 6, level 3, CICG 

 
14.30 – 18.30 
14.30 – 15.00 
15.00 – 15.45 

 
15.45 – 18.30 

Assembly 
- General debate 
- Special session to mark the 70

th
 anniversary of the Universal 

Declaration on Human Rights 
- Continuation of the General Debate 
Room 1, level 1, CICG 

 
14.30 – 18.30 Standing Committee on Democracy and Human Rights 

Drafting in plenary of the draft resolution on Strengthening inter-
parliamentary cooperation on migration and migration governance in 
view of the adoption of the Global Compact for Safe, Orderly and 
Regular Migration 
Rooms 3 & 4, level 0, CICG 

 14.30 – 18.30 Possible drafting committee on the emergency item*  
Room 18, level -1, CICG 

 16.30 – 18.00 Bureau of the Standing Committee on Sustainable  
Development, Finance and Trade* 
Salle Lausanne, CCV Annexe building, CICG 

 16.30 – 18.30 Panel discussion: What can members of parliament do to sort fact from 
fiction in the age of fake news? 
Salle Genève, CCV Annexe building, CICG 
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Wednesday, 17 October 2018 
 

 09.00 – 10.00 Gender Partnership Group*  
Salle Genève, CCV Annexe building, CICG 

 
09.00 – 10.30 

 

Parity debate on Ensuring that children enjoy their rights and grow up 
protected from violence 
Room 2, level 0, CICG 

 09.00 – 11.00 Bureau of the Standing Committee on Democracy  
and Human Rights* 
Salle Lausanne, CCV Annexe building, CICG 

 
09.30 – 13.00 Assembly: Continuation of the General Debate 

Room 1, level 1, CICG 

ASGP 10.00 – 12.30 ASGP Meeting  
Rooms 5 & 6, level 3, CICG 

 10.00 – 13.00 Executive Committee*  
Salle Genève, CCV Annexe building, CICG 

 
11.00 – 13.00 Standing Committee on Peace and International Security 

Expert Hearing on the theme of Non-admissibility of using 
mercenaries as a means of undermining peace and violating human 
rights 
Room 2, level 0, CICG 

 
11.30 – 13.00 Open session of the Committee to Promote Respect for  

International Humanitarian Law on Ending Statelessness by 2024 - 
Pledges, Action and Results 
Room 18, level -1, CICG 

 
14.30 – 16.30 Standing Committee on Sustainable Development, Finance  

and Trade 
- Panel discussion on "Taking forward the IPU resolution entitled 

Engaging the private sector in implementing the SDGs, 
especially on renewable energy" 

Rooms 3 & 4, level 0, CICG 

ASGP 14.30 – 17.30 ASGP Meeting 
Rooms 5 & 6, level 3, CICG 

 14.30 – 18.00 Committee on the Human Rights of Parliamentarians* 
Salle Lausanne, CCV Annexe building, CICG 

 
14.30 – 18.30 Assembly 

- Adoption of the resolution on the emergency item, and 
- Conclusion of the General Debate  
Room 1, level 1, CICG 

 
14.30 – 18.30 Standing Committee on United Nations Affairs 

Debate 
Room 2, level 0, CICG 

 
17.00 – 18.30 Standing Committee on Democracy and Human Rights 

Adoption of the draft resolution on Strengthening inter-parliamentary 
cooperation on migration and migration governance in view of the 
adoption of the Global Compact for Safe, Orderly and Regular 
Migration 
Rooms 3 & 4, level 0, CICG 
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Thursday, 18 October 2018 
 

 08.00 – 10.30 Bureau of Women Parliamentarians*  
Salle Genève, CCV Annexe building, CICG 

 
09.30 – 13.00 Governing Council 

- Decisions on the human rights of members of parliament, and 
- Reports of specialized meetings 
Room 1, level 1, CICG 

 
11.00 – 13.00 Joint IPU-ASGP workshop on How good is parliament at holding 

government to account? How well am I performing my oversight role? 
Salle Genève, CCV Annexe building, CICG 

 
14.30 - Governing Council 

Room 1, level 1, CICG 

 
At the end of the 
Governing Council 

Assembly 
- Adoption of resolutions 
- Reports of the Standing Committees  
- Outcome document of the General debate, and 
- Closing sitting  
Room 1, level 1, CICG 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

________________ 
 

Legend: Assembly / 

Governing Council 

 

 

Committees / 
Panel discussions 

 

 

Other Assembly events, 
including in camera 
sessions 

 

 

 



- 9 - 

 

SEATING ARRANGEMENTS IN MEETING ROOMS 

 As usual, lots have been drawn among the delegations participating in the session to 
determine which will be seated in the first row of the Plenary Hall. 

 The name of the delegation from the SEYCHELLES was drawn, and this delegation has 
accordingly been placed in the first row, on the left-hand side of the Chair.  Other delegations 
follow in English alphabetical order. 

 Seats shall be allocated to each delegation in conformity with the Rules of the Assembly and 
of the Governing Council and shall be proportional to the number of parliamentarians in each 
delegation. 

 Delegations are reminded that each Member of the IPU shall be represented on the 
Governing Council by three parliamentarians, provided that its representation includes both men 
and women.  Each representative will then have one vote.  A member who is unable to attend may 
be replaced by another representative, duly authorized for that purpose. 

 Due to the increasing number of parliamentary delegations attending IPU Assemblies, 
permanent observers are informed that not all observer nameplates will be placed in the Hall.  
Every effort will be made to reserve seats at the back of the room for parliamentary organizations 
and assemblies. Additional seating will be available in the Galleries.  When a permanent observer 
is registered to take the floor in the General Debate, they will be invited to go to the "next speaker" 
seat at the front of the Hall, just prior to delivering their speech. 

 The first and last seats of each delegation are marked by a country signboard. 

 For the Forum of Women Parliamentarians, Standing Committee plenary sessions and other 
meetings, delegates are invited to collect their country nameplate when entering the room and 
place it in front of them, clearly visible. 

 

AGENDA OF THE ASSEMBLY 

1. Election of the President of the 139
th
 Assembly 

2. Consideration of requests for the inclusion of an emergency item in the Assembly agenda 

3. General Debate on the theme Parliamentary leadership in promoting peace and 
development in the age of innovation and technological change 

4. Strengthening inter-parliamentary cooperation on migration and migration governance in 
view of the adoption of the Global Compact for Safe, Orderly and Regular Migration 
 (Standing Committee on Democracy and Human Rights) 

5. Reports of the Standing Committees on Peace and International Security; Sustainable 
Development, Finance and Trade; and United Nations Affairs 

6. Approval of the subject item for the Standing Committee on Democracy and Human Rights 
at the 141

st
 IPU Assembly and appointment of the Rapporteurs 

7. Amendments to the IPU Statutes and Rules 

 

AGENDAS OF THE STANDING COMMITTEES  

Standing Committee on Peace and International Security 

1. Adoption of the agenda 

2. Approval of the summary record of the Committee's session held during the 138
th
 IPU 

Assembly in Geneva (March 2018) 

3. Elections to the Bureau of the Standing Committee 

4. Panel discussion on the theme Comprehensive disarmament and non-proliferation 
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5. Panel discussion on the theme Combating sexual violence in UN peacekeeping operations 
and beyond 

6. Expert hearing on the theme Non-admissibility of using mercenaries as means of 
undermining peace and violating human rights 

7. Any other business 

 

Standing Committee on Sustainable Development, Finance and Trade  

1. Adoption of the agenda 

2. Approval of the summary record of the Committee’s session held on the occasion of the 
138

th 
IPU Assembly in Geneva (March 2018) 

3. Elections to the Bureau of the Standing Committee 

4. Parliamentary contribution to the 2018 UN Climate Change Conference 

5. Debate on the theme of the draft resolution entitled The role of fair and free trade and 
investment in achieving the SDGs, especially regarding economic equality, sustainable 
infrastructure, industrialization and innovation 

6. Panel discussion on taking forward the IPU resolution entitled Engaging the private sector in 
implementing the SDGs, especially on renewable energy 

7. Any other business 

 

Standing Committee on Democracy and Human Rights 

1. Adoption of the agenda 

2. Approval of the summary record of the Committee’s session held on the occasion of the 
138

th 
IPU Assembly in Geneva (March 2018) 

3. Preparation of a resolution entitled Strengthening inter-parliamentary cooperation on 
migration and migration governance in view of the adoption of the Global Compact for Safe, 
Orderly and Regular Migration 

4. Election of the Vice-President of the Committee 

5.  Preparations for future Assemblies  

6. Any other business 

 

Standing Committee on United Nations Affairs 

1. Adoption of the agenda 

2. Approval of the summary record of the Committee’s session held on the occasion of the 
138

th 
IPU Assembly in Geneva (March 2018) 

3. Panel discussion on Would a UN intergovernmental tax body help resolve the outstanding 
issues of corporate tax evasion? 

4. Panel discussion on What scope for cooperation between parliaments and the WHO as the 
leading UN agency for global health? 

5. Elections to the Bureau of the Standing Committee 

6. Any other business 
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Other events 

 Panel discussion on Where do parliaments stand in the fight against sexism and 
harassment? 
16 October, 11.00 – 13.00, Room 2 (level 0) 

 Panel discussion on The role of parliaments in combating terrorism and violent extremism 
16 October, 11.00 – 13.00, Salle Genève (Annexe building) 

 Side event on Promoting health with focus on nutrition 
16 October, 13.00 – 14.30, Room 18 (level -1) 

 Panel discussion on Building bridges between the parliamentary and scientific communities 
16 October, 14.30 – 16.00, Salle Genève (Annexe building) 

 Panel discussion on What can members of parliament do to sort fact from fiction in the age 
of fake news? 
16 October, 16.30 – 18.30, Salle Genève (Annexe building) 

 Joint IPU-ASGP workshop on How good is parliament at holding government to account? 
How well am I performing my oversight role? 
18 October, 11.00 – 13.00, Salle Genève (Annexe building) 

 

REGISTRATION OF SPEAKERS AND SPEAKING TIME FOR THE GENERAL DEBATE 

Delegations may register at the Speakers’ Registration Desk. 

Venue Registration Desk, outside the Plenary Hall (Room 1, first floor) 

Opening hours  Sunday, 14 October between 11:00 – 18:00 

 Monday, 15 October from 9:00 - 13:00 and from 14:00 to 18:30 

Officer in charge Mr. Ed Cooper 

Number of 
speakers 

 IPU Members & Associate Members: up to 3 speakers* 

 Observers: only 1 speaker** 
*  A third speaker will be registered if they are a young member of parliament 

(under 45 years of age) 
** According to the decision adopted at the 164

th
 session of the Council in 

Brussels (April 1999). Each programme and organ of the United Nations will 
be allowed to register one speaker each. 

Speaking time  IPU Members and Associate Members: 7 to 9 minutes per delegation, 
depending on its composition*** (unless the Assembly Steering 
Committee decides otherwise) 

 Observers: 3 minutes 

***(depending on the number of persons registered to speak, the Assembly 
Steering Committee may decide to reduce speaking time) 

Segments in the list The Secretariat will register speakers to the following four segments: 

 Presiding Officers 

 First speakers  

 Second speakers 

 Young Parliamentarians (the latter two segments are reserved for 

Members and Associate Members).   

Distribution of 
speeches 

Delegations are kindly invited to submit the texts of official speeches to 
speeches@ipu.org. As far as possible, the texts of official statements 
delivered in the General Debate will be published on the Assembly 
webpage and will be part of the records of the Assembly.  Due to 
technical limitations, only speeches in English, French and Spanish will 
be posted.  Please note that the IPU Secretariat is not in a position to 
translate the texts of speeches. 

mailto:speeches@ipu.org
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Final order of 
speakers 

At 18.00 on Sunday, 14 October, the Secretariat will determine the final 
order of speakers for each segment by the public drawing of lots (at the 
speakers’ registration desk).  

Where to find the 
list? 

The List of Speakers will be available on the official documents’ tables 
located inside the Plenary Hall, at the Documents Distribution Service, 
as well as on the 139

th 
Assembly web page and App. 

Can we register 
after the drawing of 
lots? 

Speakers registering after the drawing of lots will be added to the list (in 
their respective categories) in the order in which they have registered, 
until the Assembly closes the List of Speakers.  A revised list containing 
such additions will be issued at the end of each day. 

How to change the 
order? 

Delegates may exchange their place on the list with other speakers. In 
case of changes, please inform Ms. Anda Filip, Secretary of the 
Assembly. 

Any bilateral arrangements which may be made by delegations to 
exchange places in the List of Speakers will not lead to a renumbering of 
the position held by speakers in the list.   

Timekeeping A green light will shine when the speaker commences; when the speaker 
has only one minute remaining, an orange light will shine; when the 
speaking time has been used up, a red light will flash. 

Second speakers from a delegation may find it useful to consult the 
timekeepers to ascertain the precise amount of time available to them 
for their statements. 
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ADDITIONAL INFORMATION 

Registration and Information Desk 
 The Registration and Information Desk is located in the lobby of the CICG and will be open 
as follows: 

 9.00 to 19.00 on Saturday, 13 October; 

 8.00 to 19.00 from Sunday, 14 to Wednesday, 17 October; and 

 8.00 to 18.00 on Thursday, 18 October. 

 All participants are requested to register with the Information Desk that will distribute the 
identity badges. 

 The provisional List of Delegates will be available for consultation on the IPU website and 
App.  A hard copy can be obtained, upon request, from the Documents Distribution Service.  In the 
afternoon of Monday, 15 October, delegation coordinators and secretaries are kindly requested to 
collect from the Registration Desk, a document containing information relating to their delegation.  
Any modifications should be signed by the Head of the delegation and given to Ms. M. Filippin at 
the Registration Desk not later than 17 October at 12 noon. 

 As part of the IPU’s paper smart policy, the List of Participants is no longer a bilingual 
document.  The information in the list will appear in the language of registration and will include a 
glossary of terms. 

 The colour of the identity badges corresponds to the following categories of participants: 

 Colour 

Delegates, Members of Parliament Dark blue 
Delegation Secretaries, Advisers Green 
Observers Grey 
ASGP Brown 
Diplomatic Corps Mauve 
IPU Special Guests Red 
Accompanying Persons  Pink 
Assembly Secretariat Sky blue 
Public  White 
Press  Yellow 

 For security reasons, admission to the Assembly facilities and to all programme activities will 
be limited to the persons wearing identity badges received at the time of registration.  All 
participants are therefore requested to wear their identity badges at all times.   

 

Table of votes at the Assembly 
 In conformity with Rule 29 of the Assembly Rules, the table indicating the number of votes to 
which delegations taking part in the session are entitled will be distributed at the opening of the 
Assembly.  Delegates are reminded that votes are allocated in accordance with the provisions of 
Article 15 of the Statutes, which stipulates as follows: 

"ARTICLE 15 
1. Only delegates present in person shall have the right to vote. 

2. The number of votes to which each Member of the IPU is entitled shall be calculated on the 
following basis: 

(a) Each Member of the IPU shall have a minimum of ten votes; 

(b) Each Member of the IPU shall have the following additional number of votes in relation 
to the population of its country: 

From   1 to  5 million 
inhabitants:  

 1 vote 

From more than 5 to  10  " "  2 votes 
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 " " " 10 to  20  " "  3 " 
 " " " 20 to  30  " "  4 " 
 " " " 30 to  40  " "  5 " 
 " " " 40 to  50  " "  6 " 
 " " " 50 to  60  " "  7 " 
 " " " 60 to  80  " "  8 " 
 " " " 80 to  100  " "  9 " 
 " " " 100 to  150  " "  10 " 
 " " " 150 to  200  " "  11 " 
 " " " 200 to  300  " "  12 " 
From " "    300  " "  13 " 

(c) Any delegation composed exclusively of parliamentarians of the same sex shall have a 
minimum of eight votes (instead of the 10 for mixed delegations) at the Assembly of 
the Inter-Parliamentary Union.  For delegations entitled to a certain number of 
additional votes, the overall calculation will be made on the basis of eight votes instead 
of 10. 

3. A delegation may split its votes so as to express the diverse views of its members.  No one 
delegate may record more than 10 votes.” 

 

Assembly documents 
 The Secretary General has overall responsibility for authorizing the circulation of all official 
documents for the session. 

 Before the opening of each session, all meeting documents are on the tables inside the 
meeting rooms.  However, in keeping with the decision by the IPU governing bodies to reduce the 
carbon footprint of the Organization and continue to diminish paper waste, only a limited number 
of documentation sets will be printed for the various sessions of the Assembly.   

 Delegates who wish to obtain additional copies of documents posted on the IPU website 
may use the print-on-demand service available at the Typing Pool and Photocopying Service for 
delegates (level -1).  All documents on the IPU website are also posted on the Assembly App. 

 The Assembly Journal providing the latest updates on the programme of meetings and other 
information is available in meeting rooms and at the Information Counter, as well as on the IPU 
website (https://www.ipu.org/event/139th-assembly-and-related-meetings/documents) and 
Assembly App. 

 

Distribution of messages and non-official documentation 
 The transmission of messages through the Information Desk is a service made available to 
delegations with a view to facilitating communications on matters relating to the Assembly and its 
proceedings. 

 Delegations that wish to make known to IPU Members their point of view on any question 
other than those related to the working of the sessions may do so, under their own responsibility, 
by leaving documentation on tables set aside for this purpose, on the ground floor of the CICG, 
behind room 3.   
 

Results of the Assembly and related meetings 
 All Delegations will receive one printed copy of the Results of the 139

th
 Assembly.  Members 

of the IPU are also reminded that the different sections of the Brochure are accessible from the 
IPU website (http://www.ipu.org) and can be downloaded in PDF format two weeks after the 
Assembly.  
 

https://www.ipu.org/event/139th-assembly-and-related-meetings/documents
http://www.ipu.org/


- 15 - 

 

Summary records of the debates 
 The Summary Records of the Governing Council, those of the Assembly, and of the four 
Standing Committees, will be prepared by the Secretariat and posted on the website within three 
months after the Assembly. 

 

Submission and Control of Documents 
 Delegations wishing to submit a document on matters relating to the agenda of the 
Assembly and of the Governing Council of the Inter-Parliamentary Union or transmit any 
information to the Secretariat of the Assembly (change in their Executive Bureau, contact details, 
etc.) are requested to do so at this Service, located in Office 224/225 on level 2.  The person in 
charge of this service is Ms. C. Bon.  

 

Distribution of Documents 
 As usual, working documents will be available to delegates in the various meeting rooms.  
Additional copies can be obtained from the Documents Distribution Service, located on the ground 
floor of the CICG.  The person in charge of this Service is Mr. A.R. Farzaam. 

 In keeping with the decision by the IPU governing bodies to reduce the carbon footprint of 
the Organization and continue to diminish paper waste, only a limited number of documentation 
sets will be printed for the various sessions of the Assembly.   

 Delegates who wish to obtain additional copies of documents posted on the IPU website 
may use the print-on-demand service available at the Typing Pool and Photocopying Service for 
delegates (level -1).  All documents on the IPU website may also be consulted via the Assembly 
App. 

 

Simultaneous Interpretation 
 The IPU Secretariat will provide simultaneous interpretation in English, French, Arabic and 
Spanish at the meetings of all statutory bodies. 

 Four other interpretation channels have been reserved for Chinese, Japanese, Portuguese 
and Russian at sittings of the Assembly and the Governing Council, and for some sessions of the 
Standing Committees.  These booths are provided free of charge and may be used by the 
interpretation teams of these languages. The number of additional booths available in the Plenary 
Hall is limited.  The related costs incurred must be borne by the requesting party.  All such 
requests will be handled on a first-come, first-served basis. 

 Delegates may use another language provided that they arrange for their speech to be 
interpreted into one of the IPU’s official languages (English and French) by a person designated 
by them, who will be given access to an interpretation booth.  To allow for all necessary 
arrangements to be made in good time, delegations should contact well in advance the Chief 
Interpreter (Ms. F. Steinig-Huang) or the English booth interpreters assigned to the meeting at 
which the speech will be delivered.  Moreover, eight copies of the translation of the speech into 
one of the IPU's official languages should be given to the Chief Interpreter or to the English booth 
for distribution to the other interpreters.  

 Official statements delivered in the General Debate are published on the Assembly web 
page and form part of the official records of the Assembly. All delegations are therefore 
encouraged to send their statements to speeches@ipu.org. Due to technical limitations, only 
speeches in English, French and Spanish will be posted.   

 E-mailing the speech (a minimum of three hours before it is to be made), will also help to 
ensure a high quality of simultaneous interpretation into the other working languages 

mailto:speeches@ipu.org
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Press Service 
 A Press Service will operate throughout the Assembly to answer media enquiries and help 
facilitate press interviews.  The person in charge of this service is Mr. Thomas Fitzsimons, 
Communications Director, who can be contacted by email at tf@ipu.org or telephone: 
+41 79 854 31 53.  Mr. Fitzsimons will also assist delegations wishing to meet with the press. 

 Journalists wishing to cover the Assembly must receive accreditation from the Press Service 
in order to obtain the necessary documentation and identity badges. 

 

Social Media 

 

Get the latest information on the 139
th
 IPU Assembly’s programme and events by 

following us on Twitter (www.twitter.com/ipuparliament). The Assembly’s official 
hashtag is #IPU139. 

 

Photos from the 139
th
 Assembly of the IPU will be posted on Flickr 

(www.ipu.org/139pics).  For information on the official photo bank, please visit the 
Press Service in the lobby.  

 

Informal and bilateral meeting rooms 
 On the CICG premises, there are two meeting rooms available for geopolitical and other 
group meetings, as well as some bilateral meeting rooms.  Reservations for the informal meeting 
rooms are handled by the IPU Registration and Information Desk.  Any delegation wishing to 
reserve a bilateral meeting room may contact Ms. S.-A. Sader through the Registration Desk or by 
email: sas@ipu.org.  All reservations are made on a first-come first-served basis. 

 

Typing Pool, Photocopying and Print-on-demand Service  
 The Typing Pool, Photocopying and Print-on-demand Service for delegates (located on 
level –1, close to the Internet Corner) is open from 14 to 18 October.  Delegates may request 
additional copies of all documents posted on the IPU website 

 

Internet and Wi-Fi access 
 Free Internet access for delegates will be available from 13 to 18 October 2018, from 8.30 to 
18.30; this service is on level -1 of the CICG.  Wi-Fi access to the Internet is also available 

throughout the building, using the following codes: user name: ipu139; password: ipu139.  

 

Assembly App 
 The App is available from the App store on iOS devices and Play Store on Android.  Search 
for “Crowdcompass attendeehub”.  Once downloaded, open the AttendeeHub app and enter the 
corresponding Assembly session number, i.e. IPU 139 Assembly.  Alternatively, the IPU 
Secretariat will be pleased to send delegates an invitation by email (sas@ipu.org).   

 The purpose of the App is to facilitate the online consultation of official IPU documents and 
to enhance delegates’ participation in IPU Assemblies.  The hard-coded text of the App is 
available in English, French, German, Portuguese and Spanish.  A user manual in English and 
French is available on the Assembly web page.   

 As part of the IPU’s ongoing papersmart policy, a new feature under the icon “delegates’ 
services” allows delegations to post the information, usually contained in printed brochures, on the 
composition of their delegation to the IPU Assembly.  Any delegation that wishes to take 
advantage of this new service should forward the file in pdf format (not more than 10MB) to 
sas@ipu.org. 

 

Medical Service 
 A first-aid medical service will be available at the CICG (level -1). 

mailto:tf@ipu.org
http://www.twitter.com/ipuparliament
mailto:sas@ipu.org
https://www.ipu.org/event/139th-assembly-and-related-meetings/documents
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Prayer Room 
 Delegates are informed that Room 9, on level -1 of the CICG, has been reserved as a prayer 
room.  

 

No-smoking policy 
 There is a no-smoking policy in effect in all areas of the CICG.  Therefore, those delegates 
wishing to smoke are invited to use the outside areas of the CICG designated for this purpose. 

 

Coffee Bar and Cafeteria 
 Assembly participants will have access to the coffee bar in the lobby from 13 to 18 October, 
and to the cafeteria on level 1 of the CICG from 14 to 18 October. 

STATUTORY BODIES 

Assembly of the Inter-Parliamentary Union 

 President 

 The Assembly will elect its President at the opening of its proceedings on 
Monday, 15 October 2018 at 11.00.  It is customary for the IPU President to serve as President of 
IPU Assemblies held in Geneva. 

 Steering Committee 

 Under Assembly Rule 9, the Steering Committee is composed of the President of the 
Assembly, the President of the Inter-Parliamentary Union and the Vice-President of the IPU 
Executive Committee.  The Presidents of the Standing Committees may take part in an advisory 
capacity in the work of the Steering Committee, which is assisted by the IPU Secretary General. 

 Standing Committee - Peace and International Security 

 President:   Mr. J.I. Echániz (Spain) 
 Vice-President:   Mr. S. Rakhmanov (Belarus) 
 Secretary:   Ms. Laurence Marzal 

 Standing Committee - Sustainable Development, Finance and Trade 

 President:   Ms. J. Mhlanga (Zimbabwe) 
 Vice-President:   Ms. W. Bani Mustafa (Jordan) 
 Secretary:   Ms. Aleksandra Blagojevic 

 Standing Committee - Democracy and Human Rights 
 President:    Mr. A.Y. Desai (India)  
 Vice-President:   Vacancy  

 Secretary:   Mr. Andy Richardson 

 Standing Committee – United Nations Affairs 

 President:   Mr. J.C. Romero (Argentina) 
 Vice-President:   Vacancy 
 Secretary:   Ms. Paddy Torsney 

 

Governing Council of the Inter-Parliamentary Union 

 President:   Ms. G. Cuevas Barron (Mexico) 

 

Executive Committee 

 President:   Ms. G. Cuevas Barron (Mexico) 

 Vice-President:   Mr. K. Kosachev (Russian Federation) 
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 IPU Vice-Presidents:  Ms. Y. Ferrer Gómez (Cuba) 
      Mr. A. Abdel Aal (Egypt) 
      Mr. K. Jalali (Islamic Republic of Iran) 
      Mr. K. Kosachev (Russian Federation) 
 

 Members:    Ms. F. Benbadis (Algeria)  
      Mr. R. del Picchia (France)  
      Mr. S. Suzuki (Japan)  
      Ms. A. Habibou (Niger)  
      Mr. A. Lins (Brazil)  
      Ms. M.I. Oliveira Valente (Angola)  
      Mr. K.M. Lusaka (Kenya)  
      Ms. H. Haukeland Liadal (Norway)  
      Mr. Nguyen Van Giau (Viet Nam)  
      Mr. D. McGuinty (Canada)  
      Ms. M. Kiener Nellen (Switzerland)  

Ex Officio:    Ms. M. Osoru (Uganda), President of the Board  
    of the Forum of Young MPs 

      Vacancy, President of the Bureau of Women MPs 

 

IPU Secretariat  

Secretary General 
 Mr. Martin Chungong 
 

Executive Office 
 Ms. Stara Ahmidouch, Chief of Staff 
 Mr. Mokhtar Omar, Senior Adviser to the Secretary General 
 Ms. Sharon Varturk, Executive Assistant 
 

Division for Member Parliaments and External Relations 
 Ms. Anda Filip, Director 
 Ms. Sally-Anne Sader, Conference Services Officer 
 Mr. Roberto Rodriguez Valencia, External Relations Officer 
 

 Language Services 
 Ms. Stara Ahmidouch, Head 
 Mr. Hervé Compagnion, Senior French Reviser 
 Ms. Borislava Sasic, English Reviser 
 

 Documents Service 
 Ms. Catherine Bon, Documents Service Officer 
 

Office of the Permanent Observer of the IPU to the United Nations 
 Ms. Paddy Torsney, Head 
 Mr. Alessandro Motter, Senior Adviser 
 

Division of Programmes 
 Ms. Kareen Jabre, Director 
 

 Technical Cooperation 
 Ms. Norah Babic, Programme Manager 
 Ms. Laurence Marzal, Programme Officer 
 Mr. Jonathan Lang, Project Officer 
 

 International Development 
 Ms. Aleksandra Blagojevic, Programme Manager 
 Ms. Isabel Obadiaru 
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 Resource Centre 
 Mr. Andy Richardson, Information Specialist 
 Ms. Hiroko Yamaguchi, Research and Database Officer 
 Ms. Kee Young Seo, Research Officer 

 

 Gender Partnership Programme 
 Ms. Zeina Hilal, Programme Officer 
 Ms. Mariana Duarte Mützenberg, Programme Officer 
 

 Youth Participation 
 Ms. Zeina Hilal, Programme Officer 
 Mr. Jonathan Lang, Project Officer 
 

Human Rights Programme 
 Mr. Rogier Huizenga, Programme Manager 
 Ms. Gaëlle Laroque, Programme Officer 
 Mr. Akiyo Afouda, Programme Officer, Secretary, Parliamentary Conference on the WTO 
 Ms. Boutayna Lamharzi, Consultant 

 

Communications Division 
 Mr. Thomas Fitzsimons, Director 
 Mr. Pieyre-Bernard Castelier, Information Systems Officer 
 Ms. Jean Milligan, Consultant 
 Ms. Suroor Alikhan, Consultant 
 

Division of Support Services 
 Ms. Andrée Lorber-Willis, Director 
 Mr. Ed Cooper, Senior Finance Officer 
 

 Documents reproduction service 
 Mr. Roshid Farzaam, Document Management Assistant 
 

Assembly responsibilities 

Assembly 
 Ms. Anda Filip, Secretary 
 Ms. Andrée Lorber-Willis 
 Mr. Ed Cooper 
 Mr. Roberto Rodriguez Valencia 
 

Governing Council 
 Ms. Stara Ahmidouch, Secretary 
 Mr. Akiyo Afouda 
 

Executive Committee 
 Ms. Stara Ahmidouch, Secretary 
 Mr. Akiyo Afouda 
 Ms. Sharon Varturk 
 

Sub-Committee on Finance 
 Ms. Andrée Lorber-Willis, Secretary 
 Mr. Ed Cooper 
 

Gender Partnership Group 
 Ms. Kareen Jabre, Secretary 
 Ms. Zeina Hilal 
 Ms. Mariana Duarte Mützenberg 
 

Forum and Bureau of Women Parliamentarians 
 Ms. Zeina Hilal, Secretary 
 Ms. Mariana Duarte Mützenberg 
 Ms. Brigitte Filion 
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Forum of Young Parliamentarians of the IPU 
 Ms. Zeina Hilal, Secretary 
 Mr. Jonathan Lang 
 Mr. Roberto Rodriguez Valencia 
 

Committee on the Human Rights of Parliamentarians 
 Mr. Rogier Huizenga, Secretary 
 Ms. Gaëlle Laroque 
 Ms. Boutayna Lamharzi 
 

Committee on Middle East Questions 
 Mr. Martin Chungong, Secretary 
 Mr. Mokhtar Omar 
 

Standing Committee - Peace and International Security 
 Ms. Laurence Marzal, Secretary 
 Mr. Jonathan Lang 
 

Standing Committee - Sustainable Development, Finance and Trade 
 Ms. Aleksandra Blagojevic, Secretary 
 Ms. Isabel Obadiaru 
 

Standing Committee - Democracy and Human Rights 
 Mr. Andy Richardson, Secretary 
 Ms. Mariana Duarte Mützenberg 
 

Standing Committee – United Nations Affairs 
 Ms. Paddy Torsney, Secretary 
 Mr. Alessandro Motter 
 

Drafting Committee on the Emergency Item 
 Ms. Norah Babic, Joint Secretary 
 Ms. Hiroko Yamaguchi, Joint Secretary 
 

Committee to Promote and Respect International Humanitarian Law 
 Ms. Kareen Jabre, Secretary 
 

Media and Press 
 Mr. Thomas Fitzsimons 
 Ms. Jean Milligan 
 Ms. Suroor Alikhan 
 

Conference Services 
 Ms. Sally-Anne Sader 
 

Submission and Control of Documents 
 Ms. Catherine Bon 
 

Language Services 
Ms. Stara Ahmidouch, Head 
Mr. Hervé Compagnion, Senior French Reviser 

 Ms. Borislava Sasic, English Translator 
 Ms. Frances Steinig-Huang, Chief Interpreter, Head: English, French and Spanish teams 

Mr. Chawki Rayess, Chief Interpreter, Head of the Arabic team 
 

IT Support 
Mr. Pieyre-Bernard Castelier 

 

Document Reproduction and Distribution Service 
Mr. Roshid Farzaam 
 

Registration and Information Desk 
Ms. Marina Filippin 



- 21 - 

 

PRESIDENCY OF THE IPU AND ASSEMBLY SECRETARIAT  

 When calling from outside the CICG, please use the telephone numbers as indicated 
hereafter and for calls inside the CICG, please dial the last four digits.  

 LOCATION TELEPHONE 

President of the  
Inter-Parliamentary Union 

Ms. Gabriela Cuevas Barron 

 

IPU President's Office  
VIP Lounge (level 3) 

 

022 791 95 00 

President’s Secretariat:  

Mr. Juan Diego Beltran 
Ms. N. Michaud-Chiovetta  

 

Secretariat area 
outside VIP Lounge (level 3) 

 

022 791 94 27 

Secretary General of the  
Inter-Parliamentary Union 

Mr. Martin Chungong 

 
 

Room 12 (level 2) 

 
 

022 791 96 12 

Executive Office 

Chief of Staff, Ms. Stara Ahmidouch  
Senior Adviser, Mr. Mokhtar Omar 
Executive Assistant, Ms. Sharon Varturk 

 

Room 8 (level 2) 

 

022 791 96 08 

Directors’ Office 

Ms. Anda Filip, Members and External 
Relations 
Ms. Kareen Jabre, Programmes 

 

Office 217 (level 2) 

 

022 791 97 17 

Support Services and Finance 

Ms. Andrée Lorber-Willis, Director 
Mr. Ed Cooper, Senior Finance Officer 

 

Office 215 (level 2) 

 

022 791 97 15 

Communications 

Mr. Thomas Fitzsimons, Director 

 

Office 212/213 (level 2) 

 

022 791 97 12 

French Translation 

Mr. Hervé Compagnion 

 

Office 221 (level 2) 

 

022 791 97 21 

English Translation 

Ms. Borislava Sasic 

 

Office 219 (level 2) 

 

022 791 97 19 

Submission and Control of Documents 

Officer-in-charge, Ms. Catherine Bon 

 

Office 224/225 (level 2) 

 

022 791 97 24 

Interpreters’ Room Office 209 (level 2)  

Distribution of Documents 

Officer-in-charge, Mr. Roshid Farzaam 

 

Lobby (ground floor) 

 

Registration and Information Desk 

Ms. Marina Filippin 

 

Lobby (ground floor) 

 

Typing pool, Photocopying and Print-on- 
demand Service for delegates 

 

Office 101 (level -1) 

 

President of the ASGP 

Mr. Philippe Schwab  

 

Room 20 (level 3) 

 

022 791 96 20 

Joint Secretaries of the ASGP 

Ms. Emily Commander 
Ms. Perrine Preuvot 

 

Room 19 (level 3) 

 

022 791 96 19 
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ASSOCIATION OF SECRETARIES GENERAL OF PARLIAMENTS (ASGP) 
 

Timetable 
Monday, 15 October2018 

9.30  Executive Committee 
 Room 20 (level 3) 

11.00 Plenary sitting 
 Rooms 5 and 6 (level 3) 

14.30 Plenary sitting 
 Rooms 5 and 6 (level 3) 

Tuesday, 16 October 2018 

9.30  Executive Committee 
 Room 20 (level 3) 

10.00 Plenary sitting 
 Rooms 5 and 6 (level 3) 

14.30  Plenary sitting 
 Rooms 5 and 6 (level 3) 

Wednesday, 17 October 2018 

9.30  Executive Committee 
 Room 20 (level 3) 

 

10.00 Plenary sitting 
 Rooms 5 and 6 (level 3) 

14.30 Plenary sitting 
 Rooms 5 and 6 (level 3) 

 

Governing bodies of the ASGP 
 

Executive Committee 

 President: Mr. Philippe Schwab (Switzerland) 

 Vice-Presidents: Mr. José Manuel Araújo (Portugal) 
   Mr. Najib El Khadi (Morocco) 

 Members: Mr. Allam Ali Jaafar Al-Kandari (Kuwait) 
   Mr. Manohar Prasad Bhattarai (Nepal) 
   Ms. Lydia Kandetu (Namibia) 
   Ms. Jane Lubowe Kibirige (Uganda) 
   Mr. Christophe Pallez (France) 
   Mr. Charles Robert (Canada) 
   Mr. Desh Deepak Verma (India) 

 Secretariat Ms. Emily Commander (United Kingdom) 
  Ms. Perrine Preuvot (France) 


